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METHODS OF USING AUDIO-VISUAL TOOLS IN THE DEVELOPMENT OF ORAL
SPEECH SKILLS
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Abstract: This article delves into the study of methods of developing students’ oral
speech skills, especially methods of using audio-visual tools. Audio-visual
method is regarded as combination of vision and sound which are very
effective in foreign language learning. Furthermore, audio-visual tools, such
as films, clips, TV show programs are of great significance in language
acquisition and communication. Drawing on influential theories and
methodologies, the study contributes to create effective teaching environment
by developing oral speech skills of students.

Key words: audio-visual method, communication, language acquisition, virtual classroom,
oral skills.
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Xaiaaposa Moxunyp bek3oa ku3u
CTyJEHT, TalKeHTCKUI TOCy1apCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIN YHUBEPCUTET

AnHoTanus: J[aHHas cTaThs MOCBSIIEHA W3YYEHUIO METO/IOB Pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM
peun  y4damuxcs, 0CcO0€EHHO MCTOJOB HCIIOJIB30BaHUA ayJHOBU3YaAJIbHBIX
CpeAcTB. AyAMOBU3YaJIbHBIA METOJI pACCMAaTPUBAETCS KaK COUETAHUE 3PEHUS
U 3BYKa, KOTOpble OYeHb I(P(GEKTUBHBI IPU U3YYEHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Kpome Toro, ayanoBuzyaiabHble HHCTPYMEHTHI, TaKU€ KaK (DUIbMBI, KJIUIIBL,
TEJICIIOY-TIPOTPAMMBI, UMEIOT OOJBIIIOE 3HAYCHUE ISl OBIIAJICHUS S3BIKOM U
oOmenus. Onupasich Ha BIUATEIbHBIE TEOPHU U METO/I0JIOTUH, UCCIIEIOBAHUE
crocoOCcTByeT co3aaHuio0 3(PGEKTUBHON y4eOHOW cpelnbl MyTeM pa3BUTHUS
HaBBIKOB YCTHOM peud yyaruxcs.

KiloueBble ayIuMoBH3yaldbHBIA  METOJ,  KOMMYHHUKAIMs,  OBJAQJACHUE  SI3BIKOM,
CJI0BA: BUPTYAIbHBIN KJIACC, HABBIKA YCTHOU peYH.
INTRODUCTION

Oral speech skills refer to the ability to express and interpret ideas in clear verbal
performances or presentations. These skills are of paramount importance in all aspects off life,
-3-
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including relationship, family, education, social life and so on. Oral speech skills also called oral
communication skills and they consist of a number of components:

Let’s clarify the role and importance of each component in detail:

Clarity is considered to be the most essential component in oral speech. The ability to
express thoughts and ideas clearly and concisely involves using appropriate vocabulary, sentence
structure, and tone to ensure that your message is easily understood by the audience.

Confidence means feeling self-assured when speaking in public or engaging in
conversations. Confidence helps speakers maintain poise and deliver particular message
effectively, capturing the attention and respect of the listeners.

Body language is also one of the important components though it is considered to be non-
verbal communication. It includes posture, gestures, facial expressions, and eye contact.
Maintaining appropriate body language helps convey confidence and engagement with the
audience.

Active listening is also important as effective oral communication is a two-way process.
Being an active listener allows you to respond appropriately to others, engage in meaningful
conversations, and adjust your speech based on the feedback you receive.

Organizing speech beforehand in a logical and coherent manner show how the speaker’s
oral skills are. Organizational steps include having a clear introduction, main points, and a
conclusion, ensuring a smooth flow of information and keeping the audience engaged.

MAIN PART

Audio-visual tools can be highly effective in developing students’ oral speech skills by
providing visual aids, enhancing engagement, and creating opportunities for practice in the
classroom environment. Moreover, in the teaching of language, the main purpose of the use of
audio-visual aids is to enable the teacher to make his lessons effective and interesting as it is for
the teacher to give a clear idea to the students through audio- visual aids. For example, let the
subject be literature, and the topic be “Days gone by” by Abdulla Kadiri, it is an easy and
effective way to get engaged students to the plot of the book by playing the video of the film.
After that, students are asked to express their ideas about the book and the film, which the
students that did not read the book have the main idea about the book and begin interpreting
what they saw and understand.

Considering audio-visual tools types, it is essential for teachers to choose the right tool
for the given topic and provide the clear instructions for the tasks. Audio-visual tools include
posters, brochures, projectors slides, images, or videos, LED displays, or interactive whiteboards
are used to showcase visual content. They can be connected to computers, media players and
others. Using such tools mostly helps to implement audio-visual method. The audio-visual
method is an approach to teaching that combines both auditory and visual elements to enhance
understanding and retention of information by students. It involves the use of audio-visual tools,
materials, and techniques to deliver content and engage learners to the educational process.

Audio-visual aids play a crucial role in developing communication skills for following
reasons:

Enhancing Comprehension: Audio-visual aids provide visual representations and auditory
cues that support the understanding of concepts, ideas, and information. They help students grasp
complex topics more easily by presenting information in a multi-modal format, reinforcing the
message through both visual and auditory channels.

Memory Retention: The combination of audio and visual stimuli enhances memory
retention. Researches have shown that when information is presented using audio-visual aids,
learners are more likely to remember and recall the content accurately and for a longer period.
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This is because the brain processes and stores information more effectively when multiple senses
are engaged.

Engaging Attention: Audio-visual aids capture and maintain students' attention by
creating an interactive and visually stimulating learning environment. Visuals, videos, and
interactive elements help to break the monotony of traditional teaching methods, making the
learning experience more engaging and enjoyable.

Building Confidence: Using audio-visual aids in communication skills development can
boost learners' confidence in expressing themselves. Seeing successful communication models,
engaging in interactive activities, and receiving feedback through audio-visual means provide
learners with opportunities to practice and refine their communication skills in a supportive
environment.

Facilitating Interactive Learning: Audio-visual aids encourage active participation and
interaction among students. They can be used to facilitate discussions, role-playing activities, or
group exercises, promoting collaboration, critical thinking, and effective communication among
peers.

Several methods that are used audio-visual aids are as follows:

The Communicative Language Teaching (CLT) method is an approach to language
learning and teaching that focuses on the development of communicative competence. It
emphasizes the ability to use language in meaningful and real-life contexts, rather than just
memorizing grammar rules and vocabulary. CLT aims to foster learners' ability to communicate
effectively and fluently in the target language.

Discussion method is an interactive and participatory approach to learning and
communication. It involves engaging students in group or class discussions to explore and
exchange ideas, share perspectives, and critically analyze a topic or issue. The discussion method
promotes active learning, encourages critical thinking, and enhances communication skills

Role-play method is a valuable technique for developing communication skills, empathy,
problem-solving abilities, and understanding different perspectives. It involves participants
assuming specific roles and engaging in simulated scenarios or situations, where they act out
interactions and communicate as if they were the characters they are portraying.

CONCLUSION

In summary, audio-visual tools are important for developing communication skills
because they enhance comprehension, support memory retention, engage learners, demonstrate
non-verbal communication, facilitate interactive learning and build students’ confidence. By
leveraging the power of visual and auditory stimuli, these aids create a more effective and
impactful learning experience for developing effective communication skills.
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Annotatsiya: Tashish jarayonlari tortuv ta’minoti tizimini boshqarish va samaradorligini
oshirish bo‘yicha mahalliy va xorijiy tajribalar tadqiq etilgan. “O‘TY” Alda
yuk poyezdlarini tortuv birliklari bilan ta’minlash “Yagona dispetcherlik
markazi”da lokomotiv dispetcherining zimmasiga yuklatilganligi va bunda
tortuv harakat tarkiblarini poyezdlarga biriktirishning shartlarini hisobga
olishning imkoniyati mavjud emasligi aniqlangan. Mahalliy va xorijiy
tajribalar tadqiq etish asosida tashish jarayoni tortuv ta’minotiga ta’sir
etuvchi asosiy omillar aniqlangan va ular orasidan ilmiy asoslarga tayangan
holda hal qilinishi zarur bo‘lgan omillar ajratib olingan.

Kalit so‘zlar tortuv ta’minoti tizimi, tortuv birliklari, lokomotiv dispetcheri, tortuv
yelkasining uzunligi, poyezd lokomotivlarining turish vaqti.
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HccnenoBan OTEUECTBEHHBIM M 3apyOeXHBIH OMBIT IO YIPaBICHUIO U
NOBBIIICHUIO 3 exTHBHOCTH CUCTEMBI  TSTOBOTO obecrnieueHus
IepeBO30YHOro Impouecca. BoisiBieno, uto B AO «YTU» obecneuenne
IPY30BBIX TIOE3/I0B TATOBBIMH CIMHUIIAMH BMEHEHBI B O0OS3aHHOCTH
JIOKOMOTHBHOTO tucneTyepa B « ENMHOM IHcreT4epcKoM IEHTpe», U 31eCh HEe
UMEETCSI BO3MOXKHOCTHM yYUTBIBATH YCIOBUS TPHUKPCIUICHHS TATOBOTO
MOJIBKHOTO COCTaBa K moe3zaM. Ha ocHOBe mccienoBaHUsl OT€YECTBEHHOTO
U 3apyOeKHOTO OIbITa OIPENCICHBl OCHOBHBIC (DAKTOPBI, BIMSIONIME Ha
TATOBOE OOecreyeHne MEePEeBO30YHOI0 MpoIecca W CPeau HUX BbIICTICHBI
(bakTopbl, TPEOYIOIIHE PEIICHUS Ha OCHOBE HAYYHBIX ITOAXO0/IOB.

CHUCTEMa TITOBOrO OOECHEYEHHUs, TATOBbIE EIUHUIBI, JTOKOMOTHBHBIN
JTUCTIETYEp, JUTMHA TSATOBOTO TUICYa, TPOCTOM IMOS3THBIX JIOKOMOTHBOB.

RESEARCH OF FACTORS AFFECTING TRACTION PROCESS OF RAILWAY

TRANSPORTATION PROCESS

Suyunbaev Shinpolat

doctor of technical sciences, professor, Tashkent state transport university
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Masharipov Masud
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Abstract:
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Sadullaev Bekhzod
assistant, Tashkent state transport university
sbal51226(@gmail.com

Mustafaeva Kamola
graduate student, Tashkent state transport university
kamolamustafayevaO8@gmail.com

Domestic and foreign experience in managing and improving the efficiency of
the traction support system for the transportation process has been studied. It
was revealed that at UTY JSC, the provision of freight trains with traction
units is the responsibility of the locomotive dispatcher in the “Unified
Dispatch Center”, and here it is not possible to take into account the
conditions for attaching traction rolling stock to trains. Based on a study of
domestic and foreign experience, the main factors influencing the traction
support of the transportation process have been identified, and among them,
factors that require solutions based on scientific approaches have been
identified.

traction support system, traction units, locomotive dispatcher, traction arm
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length, downtime of train locomotives.

KIRISH

Jahonda tashish jarayonlari tortuv ta’minoti tizimini boshgarishning texnik-texnologik
yechimlarini rivojlantirish bilan bog‘lig muammolarning yechimini topishga qaratilgan bir qator,
jumladan quyidagi ustuvor yo‘nalishlarda: lokomotivlar harakatini monitoring qilish va
baholashning avtomatlashtirilgan tizimlarini takomillashtirish, tortuv birliklarini boshqarishda
sun’iy intellektga asoslangan usullardan foydalanish, turli xil tortish kuchiga ega bo‘lgan tortuv
harakat tarkiblarini mos og‘irlikdagi poyezdlarga biriktirish texnologiyasini ishlab chiqish,
aylanish va almashish stansiyalarida harakatlanuvchi tarkiblarning turib qolish vagqtini
kamaytirish imkonini beruvchi dasturiy ta’minotlar yaratish, harakatlanuvchi tarkiblarning yurish
gismlarini ixchamlashtirish, xususiy lokomotivlar jalb etilgan tashish jarayonlarini tortuv
birliklari bilan ta’minlash tizimini rivojlantirishga oid ilmiy-tadqiqotlar olib borilmoqda [1-14].
Sezilarli muvaffaqiyatlarga qaramay, tortuv ta’minotiga ta’sir etuvchi omillarni ilmiy asoslarga
tayangan holda ajratib olish bilan bog‘lig muammolar yetarli darajada o‘rganilmagan.

TADQIQOT USULI

Poyezd lokomotivlari parki xarajatlari temir yo‘l transporti foydalanish xarajatlarining
asosly qismini tashkil etadi. “O‘zbekiston temir yo‘llari” aksiyadorlik jamiyatida jami
foydalanish xarajatlarining 35% ulushi lokomotiv depolariga, 12% yoqilg‘iga va 30% elektr
energiyasiga to‘g‘ri keladi [16]. Resurstejamkor texnika va texnologiyalarni joriy etish orqali
ushbu ko‘rsatkichlarni kamaytirishga erishish mumkin.

Temir yo‘l transportida “Poyezd ishlari uchun tortish hisoblari Qoidalari” so‘nggi
tahrirda 2016-yilda ishlab chiqilgan bo‘lib, unda magistral temir yo‘llarda poyezdlarni tortishga
sarflanadigan yonilg‘i-energiya miqdorini aniqlashga doir hisob-kitoblarni amalga oshirish
tartibi belgilangan [32-33]. Ammo, ushbu Qoidalarda poyezdlarni tortishga sarflanadigan
yonilg‘i-energiya miqdorini yuk hajmidan kelib chiqqan holda emas, balki boshlang‘ich
ma’lumot sifatida beriladigan poyezd og‘irligiga bog‘liq ravishda aniqlash tartibi keltirilgan.
Shuning uchun bugungi kunda poyezdlarni tortishga sarflanadigan yonilg‘i-energiya miqdorini
turli ta’sir etuvchi omillarni hisobga olgan holda me’yorlash va ularni kamaytirishga qaratilgan
bir qator ilmiy-tadqiqotlar mavjud. Jumladan, A.V. Klimovich monografiyasida [25] poyezdlar
tortuviga energiya resurslarini sarflash jarayonining fizik asoslari ko‘rib chiqilgan va magsadli
funksiya taklif etilgan. Ushbu funksiyani minimallashtirish poyezdni berilgan uchastka bo‘ylab
harakatlantirish uchun minimal darajadagi energiya sarf-xarajatlarni ta’minlab beradigan tarzda
boshqarish imkonini beradi deb xulosa qilingan. Lokomotivlar va lokomotiv xo‘jaligi hamda
tashishlarni tashkil etish boshgarmalarida poyezdlar tortuviga sarflanadigan energiya
xarajatlarini kamaytirishga qaratilgan tashkiliy va texnik chora-tadbirlar ham ko‘rib chiqilgan.

[18] ishda Rossiyada hozirgi vaqtda eng ustuvor hisoblanadigan temir yo‘l transportini
rivojlantirishning asosiy yo‘nalishlari ko‘rsatilgan. Temir yo‘l tarmog‘i orqali o‘tadigan strategik
ahamiyatga ega transport koridorlari ko‘rsatilgan, poyezdlarning og‘irlik me’yorlarini sezilarli
darajada oshiradigan istigbolli tortish elektr harakat tarkibida tortish imkoniyatlarining nazariy
tadqiqotlari aks ettirilgan. Poyezdlarning tortish yelkalari bo‘ylab harakatlanish tezligiga garab,
turli xil oqim uchastkalarida harakatlanuvchi asosiy yuk va yo‘lovchi elektrovozlarining tortish
kuchi va quvvatining o‘zgarishi grafik tarzda ko‘rsatilgan. Yangi seriyali tortuv elektr
harakatlanuvchi tarkibining asosiy parametrlari keltirilgan. Lokomotiv va tarkib massasiga
bog‘liq ravishda poyezdlarni tortishga sarflanadigan elektr energiyasining o‘ziga xos
sarflanishiga ta’sir koeffitsiyentini hisobga olgan holda asosiy yuk elektrovozlarining energiya
ko‘rsatkichlarini aniglash metodologiyasi tavsiflangan. Temir yo‘l korxonasining yillik elektr
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energiyasi iste’moli mamlakatdagi umumiy elektr energiyasining ~1,2% ni tashkil qilishi
aniqglangan.

[21] ishda temir yo‘l sanoati uchun dolzarb bo‘lgan energiya va resurs tejovchi
texnologiyalarni joriy etish orqali harakatlanuvchi tarkibining tortish energiya samaradorligini
oshirish muammosi ko‘rib chiqilgan. “Rossiya temir yo‘llari” OAJda yonilg‘i-energetika
resurslarini sotib olish xarajatlari tashish qiymatining qariyb 14% ni tashkil qilishi aniglangan.
Yonilg‘i-energetika resurslarining asosiy iste’moli poyezdlarning tortish kuchiga to‘g‘ri kelishi,
shuning uchun birinchi navbatda energiyani tejash aynan shu sohada amalga oshirilishi zarurati
asoslangan.

Lokomotivlar va lokomotiv brigadalaridan foydalanish samaradorligini oshirish
magsadida lokomotivlar dislokatsiyasini operativ nazorat qilish tizimidan foydalanish talab
etilib, u ham o°z navbatida real vaqt masshtabida lokomotivlarning joylashish joyini, harakatdagi
vaqtini (poyezdlar va rezerv bilan), stansiyalar va depoda ishni kutish vaqtini aniqlash imkonini
beradi. Uning yordamida lokomotivlarning butun inventar parki faoliyatini tahlil qilib chiqish
mumkin. Ana shu guruhlar bo‘yicha yuqorida belgilangan omillarga bog‘liq ravishda
lokomotivlarning mavjudligi hisoblab topiladi [28].

Ishga shay lokomotivlar parkidan samarali foydalanilmaslik natijasida tarkiblarning
tortuv birliklarini kutib turish vaqtlari ko‘payadi. Jumladan, Atyakin D.I. [15] ilmiy ishda, qator
saralash stansiyalariga doir statistika ma’lumotlariga muvofiq ravishda, tranzit vagonning ishlov
berish bilan va uningsiz turib qolish vaqtining uzayib ketishining asosiy sababi sifatida
lokomotivlar va brigadalar yo‘qligi ekanligi qayd etilgan. Shapkin LN. doktorlik
dissertatsiyasida umuman temir yo‘l bo‘yicha aylanish davrida yuk vagoni har 450 km dan so‘ng
saralash stansiyasida 12 soatdan ko‘proq ushlanib qolishini, har 120 km dan so‘ng esa vagon
texnik ko‘rik o‘tkazish, vazn o‘zgarishini aniqlash, lokomotiv yoki lokomotiv brigadasini
almashtirish uchun to‘xtashini aniglagan [38].

Qozog‘iston Respublikasi lokomotiv xo‘jaligida temir yo‘l asosiy daromadlari umumiy
giymatining deyarli sakkizdan bir qismi jamlangan bo‘lib, uning ulushiga yuk va yo‘lovchilar
tashish bo‘yicha foydalanish xarajatlarining 36% dan ortiq qismi to‘g‘ri keladi. Temir
yo‘llarning poyezdlar harakatini ta’minlash va tashkil qilish bilan bog‘liq ishchi-xizmatchilari
umumiy sonidan taxminan 22% lokomotiv xo°jaligida faoliyat yuritadi [16].

Isakov M.P. [23-24] ilmiy ishlarida lokomotivlarni 15 ta lokomotiv brigadasi tomonidan
kutilish vaqtini 1 soatga qisqartirish bevosita xarajatlarning 1 531,14 rublga, umumiy ishlab
chiqarish xarajatlarining — 700,07 rublga va boshqgarish apparatini saglashga ketadigan
xarajatlarini  hisobga olmagan umumxo‘jalik sarf-xarajatlarining — 329,07 rublga
kamaytirilishiga olib kelishini, natijada, ishlab chiqarish bilan bog‘liq bo‘lmagan yo‘qotishlarni
kamaytirishdan olingan umumiy samara 2 560,28 rublga teng bo‘lishini asoslagan.

Lokomotivlardan foydalanish samaradorligini oshirishga bag‘ishlangan so‘nggi ishlardan
biri sifatida texnika fanlari doktori A.F. Borodinning tadqiqotlarini ko‘rsatish mumkin [19].
Muallif tomonidan vagonlar oqimini tashkillashtirish tizimini takomillashtirish masalasiga
kompleks yondashish taklif etilib, u yuk poyezdlari harakatlanish grafigining “o‘zgarmas”
vaqtlariga asoslanadi.

Xorijiy mamlakatlarda magistral poyezd lokomotivlari yetishmovchiligi sharoitida
xususiy vagonlardan iborat tarkiblarni tortishga xususiy lokomotivlar jalb qilishning texnik-
texnologik yechimlari ishlab chiqila boshlangan. Jumladan, Polsha, Rossiya, Ukraina, Hindiston,
Qozog‘iston kabi xorijiy mamlakatlar xususiy lokomotivlardan magistral temir yo‘l liniyalarida
foydalanish tajribasiga va ilmiy asoslari natijalariga egalar. Xususan, Ukrainada tashishlar
tariflarida lokomotivlar tashkil etuvchisi ulushiga taxminan 35% 1 to‘g‘ri keladi [26]. Rossiyada
lokomotiv majmuida lokomotivlar ekspluatatsiyasi, lokomotiv brigadalari ishi va texnik xizmat
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ko‘rsatish va ta’mirlash vazifalari alohida ajratilgan bo‘lib, ularni amalga oshirish maqsadida
dastlab Tortuv harakatlanuvchi tarkibini ta’mirlash Direksiyasi yaratilib, so‘ng TXKvaT
bo‘yicha aksariyat funksiyalarni bajarish 2014 yilning 1 iyulidan boshlab « TMX-Servis», «STM
Servis» kabi xususiy servis kompaniyalariga topshirilgan [22]. Ba’zi nashrlarda xususiy
lokomotivlar ekspluatatsiya qilinishining davlat temir yo‘llari moliyaviy ko‘rsatkichlariga salbiy
ta’sir ko‘rsatishi gayd etilgan [42]. Biroq ochiq matbuotda xususiy lokomotivlarni poyezdlar
tortuviga jalb etishning foydali yoki zararli ekanligi, 0‘z-0‘zini oqlash muddatlari ilmiy jihatdan
asoslab berilgan ilmiy ishlar mavjud emas.

Moldavada temir yo°l transporti sohasidagi milliy qonunchilikni uyg‘unlashtirish
magqgsadida temir yo‘l transportining yangi Kodeksi ishlab chiqildi va qabul qilindi. Yangi
Kodeks gabul qilinishi temir yo‘l xizmatlari bozorida “Moldova temir yo‘llari” davlat korxonasi
monopoliyasiga chek qo‘yish imkonini beradi. Yangi Kodeksga muvofiq, temir yo‘l
infratuzilmasi davlat ixtiyorida qoladi, ammo bunda xususiy korxonalar ham yo‘lovchi va yuk
tashish xizmatlarini taqdim etish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Yangi qoidalarga binoan, temir
yo‘l transporti operatorlari temir yo‘l infratuzilmasidan foydalanish haqini to‘lash evaziga undan
foydalanish huquqiga ega bo‘ladilar. Foydalanish haqi hukumat tomonidan tasdiglangan hisob-
kitob metodologiyasiga binoan o‘rnatiladi. Tashish haqi xususiy operatorlar tomonidan mustagqil
ravishda belgilanadi [43].

Xususiy vagonlar parkiga ega bo‘lgan transport korxonalarning paydo bo‘lishi poyezd
tarkibidagi vagonlarning turi va yuklangangik holatining turlicha bo‘lishiga olib kelmoqda
(1-rasm). Shuning uchun turli vagonlarning harakatga solishtirma qarshiligini harakatlanish
parametrlariga ta’sirini baholashga doir ilmiy ishlar olib borilmoqda.
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I-rasm. Yuk poyezdi tarkibi har xil turdagi va og‘irlikdagi vagonlardan tashkil topishini
ko‘rsatuvchi fragment.

[39] maqgolada harakat jadvalini matematik qayta ishlash asosida harakat parametrlarini
elektron qayd qiluvchi v = f(s) funksiyasi bo‘yicha tugallangan reyslarda poyezdning harakatiga
solishtirma qarshilikni aniqlash wusuli taklif qilingan. Ushbu usuldan foydalanish shuni
ko‘rsatdiki, yuk poyezdlarining harakatiga haqiqiy solishtirma qarshilik amaldagi tortish hisob-
kitoblari Qoidalariga muvofiq hisoblanganidan taxminan 17-20% ga kam bo‘ladi.

Y.V. Chernishevaning nomzodlik  dissertatsiyasida  vagon  tebranishlarining
lokomotivning tortish kuchi bilan o‘zaro ta’sirini hisobga olgan holda farqlanadigan bo‘g‘imli
qattiq jismlar zanjiri sifatida yuk poyezdining harakatlanish modeli ishlab chiqilgan. Poyezdning
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harakati nafaqat lokomotivning tortish xususiyatlari, balki tebranish tizimi sifatida poyezd
harakati bilan lokomotiv harakati o‘rtasida bog‘lanish mavjudligi bilan ham chegaralanganligi
ko‘rsatilgan. Vagonlarning harakatlanuvchi gismlarining eskirishi va yo‘l holatining ta’sirini
hisobga olish imkonini beradigan 12-132 rusumdagi yarim ochiq vagonlaridan tashkil topgan
poyezdning harakatiga solishtirma asosiy qarshilikning bog‘liqligi olingan [36].

Lokomotivlarni harakatlanish grafigi vaqtlariga bog‘lash vazifasi quyidagi ilmiy ishda
ko‘rib chiqilgan [20]. Bu yerda quyidagi shart qabul qilingan: lokomotivlarni shu tarzda
biriktirish lozimki, maksimal miqdordagi yuk poyezdlari berilgan muddatlarda belgilangan
punktlariga yetkazib berilsin, har bir bo‘shagan lokomotiv esa operatsiyalararo normativ vaqt
tugashiga qadar texnik xizmat ko‘rsatish punktiga yetib kelib ulgursin.

I.K. Minashinaning nomzodlik dissertatsiyasida [31] tashish jarayonini talab etilgan
miqdordagi tortuv harakatlanuvchi tarkibi va lokomotiv brigadalari  bilan ta’minlash uchun
belgalangan ehtiyojga tortuv resurslarini saqlashni rejalashtirish masalalarini formallashtirish
uslubi ishlab chiqilib, harakatlanuvchi tarkib va lokomotiv brigadalarini chorakli rejalashtirish va
prognozlashni  aniqlangan ehtiyoj wuchun tashish jarayonini ta’minlash magqgsadida
avtomatlashtirish modellari va algoritmlari taqdim etilgan.

Poyezdlar harakatini tezkor boshqarish sohasida 2009 yilda nashrdan chiqqan
Narayanaswami [41] ilmiy ishiga alohida e’tibor qaratish magsadga muvofiq bo‘lib, unda
poyezdlarni optimallashtirish vositalari bo‘yicha reyting quradigan evristika yordamida jo‘natish
ustuvorligini aniqlash uslubi taqdim etilgan.

2011 yildan boshlab mahalliy jurnallarda “NIIAS” OAJ xodimlarining “RJD” OAJ da
tashish jarayonini modellashtirish uchun multiagentli texnologiyalarni qo‘llashga bag‘ishlangan
ko‘plab ilmiy ishlari chop etildi. Ushbu yo‘nalishdagi bu kabi faollikning ortishi yuk poyezdlari
harakatini “qat’iy” jadvalga o‘tkazish kompleks dasturining amalga oshirila boshlanishi bilan
bog‘liq. Real multiagentli tizim ham tez orada ishlab chiqilib, 2012 yildayoq “NIIAS” OAJ ning
bir guruh xodimlarining maqolasi nashrdan chiqdi [37]. Unda Sankt-Peterburg — Moskva
poligoni dispetcherlik boshqaruvining beshinchi aylanasida mojaroli vaziyatlar yuzaga kelgan
tagdirda poyezdlar (shu jumladan «Sapsan» YUTHP) harakatlanish jadvalini adaptiv
(moslashuvchan) qilib qurish uchun loyihalashtirilgan tizim ishlashi yoritilgan edi.

[29-30, 40] ishlarda energiyani tejash va tezyurar temir yo‘l harakati samaradorligini
oshirish magsadida poyezdlarining tortish kuchi sarfiga ta’sir etuvchi omillar sifat va miqdor
jihatdan tahlil qilingan. Birinchidan, ta’sir qiluvchi omillar aniqlanadi va ular uch guruhga
bo‘linadi. Keyinchalik, poyezdlarini qo‘shma tuzatish va ishga tushirish natijasida olingan
ma’lumotlarga asoslanib, tezyurar poyezdlarining tortish kuchi sarfiga ta’sir qiluvchi omillarni
tahlil qilish uchun o‘z-o‘zini tashkil etuvchi ma’lumotlarni yig‘ish usuli yordamida miqdoriy
tahlil amalga oshiriladi. Ma’lumotlarni intellektual tahlil qilish va empirik natijalar tasdiglash
uchun taqqoslanadi, va bu shuni ko‘rsatadiki, poyezdlarining energiya sarfini tahlil gilish uchun
0°‘z-o‘zini tashkil etuvchi intellektual tahlil qilish mumkin va samarali ekanligini va empirik
tahlildan yaxshiroq ekanligini ko‘rsatadi. Uning parametrlari dinamik bo‘lganligi sababli,
ma’lumotlarning o‘z-o‘zini tashkil etuvchi intellektual tahlil natijalari mustaqil tahlil natijalari
bilan osongina va aniq tagqoslanishi mumkin.

Rossiyada temir yo‘l transporti yonilg‘i-energetika resurslarining yirik iste’molchisi
hisoblanadi. O°‘rtacha yillik iste’mol 21 million tonna yoqilg‘i ekvivalentidan oshadi, bu
“Rossiya temir yo‘llari” OAJning 2019 yil uchun byudjetiga muvofiq 305,4 milliard rublni
tashkil etadi. “Rossiya temir yo‘llari” OAJning umumiy operatsion xarajatlarida yonilg‘i-
energetika xarajatlarining ulushi barqaror yuqoriligicha qolmoqda va taxminan 19% ni tashkil
giladi. Shu bilan birga, xarajatlarning qariyb 85 foizi poyezdlarni tortish uchun, 15 foizi esa
tortish bilan bog‘liq bo‘lmagan ehtiyojlarga to‘g‘ri keladi. “Rossiya temir yo‘llari” OAlJdagi
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yonilg‘i-energetika resurslari narxining sezilarli darajada oshishi temir yo‘l transportida ishlab
chiqarish jarayonlarining energiya samaradorligini oshirish bo‘yicha faoliyatni yanada
jadallashtirishning dolzarbligini ko‘rsatadi [27].

Sidorov E.C. va boshqalarning [34] ilmiy ishida zarur hisob-kitoblarni sezilarli darajada
soddalashtiradigan taxminlarni hisobga olgan holda, energiya xarajatlarini normallashtirish va
prognozlashning aniqligini oshirishda muhim rol o‘ynaydigan poyezdlarni tortish uchun elektr
energiyasi iste’molini tahlil qilishda poyezd harakatining asosiy solishtirma qarshiligini aniqlash
bo‘yicha tavsiyalar berilgan.

Sidorov E.C. va boshqalarning [35] ilmiy ishida “Rossiya temir yo‘llari” OAJ tashkiliy
tuzilmasining turli darajalarida lokomotivlardan foydalanish ko‘rsatkichlarining o‘zgarishi
tufayli yuk tashishda poyezdlarni tortish uchun energiya resurslarining o‘ziga xos iste’moli
o‘zgarishini baholashga bag‘ishlangan. Tegishli hisoblash formulalari, shu jumladan uchastka
tezligi koeffitsientining o°zgarishi ta’sirini hisobga olish uchun yangi formulalar keltirilgan.

Mavjud ilmiy ish va tajriba natijalarini bugungi kunda “O‘TY” Alda joriy etilishi temir
yo‘l transporti tomonidan tashilayotgan yuk oqimlari xususiyatlari bilan bog‘liq bo‘lgan
ekspluatatsiya xarajatlarni hisobga olmasligi sababli kutilayotgan samaradorlikka erishib
bo‘lmaydi. Mavjud ilmiy ishlarda yetuk olimlar tomonidan bir gancha ilmiy natijalar olingan,
ammo berilgan yuk parametrlari, ayniqsa xususiy korxonalar tomonidan tashilishi
rejalashtirilayotgan yuk turi va hajmidan kelib chiqqan holda lokomotivlarning poyezdlarni
tortishdagi yonilg‘i-energiyasi sarfini hisoblash usuli batafsil tadqiq etilmagan.

Mahalliy va xorijiy tajribalar tadqiq etish asosida tashish jarayoni tortuv ta’minotiga ta’sir
etuvchi asosiy omillar aniqlangan (2-rasm) va ular orasidan ilmiy asoslarga tayangan holda hal
qilinishi zarur bo‘lgan omillar ajratib olingan (2-rasmda yashil rang bilan buyalgan).

Aylanish va almashish stansiyalarida Harakatni tashkil etish
poyezd lokomotivlarini turish vaqtini parametrlari
me’yorlash
Poyezd lokomotivlarining
xizmat ko ‘rsatgan muddati Texnik vositalarining
Tarkibdagi vagonlarning turlari va nosozligi

yuklash holati

Maksimal ruxsat etiladigan

Tortuv yelkasining uzunligi—  Tashish jarayoni tortuv ta’minotiga ta’sir etuvchi omlilar rezlik

4

Yo'llar profili

Poyezdning og‘irlik me’yori

Uchastka tezligi

Lokomotivlarni poyezdlarga
biriktirish shartlari

Stansiya qabul qilish va jo‘natish
yo‘llarining uzunligi

Blok-uchastkalar orasidagi masofa

2-rasm. Tashish jarayoni tortuv ta’minotiga ta’sir etuvchi omillar
XULOSA
Jahon va mamlakatimiz olimlari tomonidan o‘zgarmas harakat grafigining poyezdlarni
tortuv ta’minotiga ta’sirini baholash, zamonaviy axborot texnologiyalarini yaratish orqali tortuv
birliklari ishini tagsimlash, tezkor rejalashtirish asosida poyezd lokomotivlari turib qolish vaqtini
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kamaytirish, temir yo‘l infratuzilmasini rivojlantirish hisobiga temir yo‘l uchastkasining
o‘tkazuvchanlik qobiliyatini oshirish, shuningdek avtomatlashtirilgan boshqgarish tizimlarini
ishlab chiqish hisobiga temir yo‘l transportini ishlatish ko‘rsatkichlarini yaxshilashga qaratilgan
tadqgiqotlar olib borgan. Sezilarli muvaffaqiyatlarga garamay, ko‘p pog‘onali murakkab ilmiy-
texnik vazifa hisoblangan tashish jarayonlari tortuv ta’minoti tizimini boshqarishning texnik-
texnologik yechimlarini rivojlantirish bilan bog‘liq ilmiy muammolar yetarli darajada
o‘rganilmagan.

Mahalliy va xorijiy tajribalar tadqiq etish asosida tashish jarayoni tortuv ta’minotiga ta’sir
etuvchi asosiy omillar aniqlangan va ular orasidan ilmiy asoslarga tayangan holda hal qilinishi
zarur bo‘lgan omillar ajratib olingan. Yuqoridagilardan kelib chiqqan holda tarkibda turli
vagonlar mavjud bo‘lganda har bir vagonning poyezd harakatlanish parametrlariga ta’sirini
asoslash zaruratini ko‘rsatgan.
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PEHIEHHUE ITPOBJIEM 110 OP'AHU3AIIUU CMEINAHHOI'O JIBUKEHUSA
ITOE3J10B HA OJHOIIYTHBIX U ABYXITYTHBIX JINHUAX B YCJIOBUAX
Y3BEKUCTAHA

AonyinaeB XKacypoek SAxyooBuu
PhD, accucrent, TamkeHTCKH rocyJapCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIN YHUBEPCUTET
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Axmenosa Myciauma J[xananoBHa
CTapILIMi npenoaasarenb, TalKeHTCKUI TOCYJapCTBEHHBIN TPAaHCIIOPTHBINA YHUBEPCUTET
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OmonoB Uciaombex HHlamcuaanH yribl

cryneHT, TalKkeHTCKH TOCy1apCTBEHHBIN TPAHCIIOPTHBIN YHUBEPCHUTET
omonov.02@bk.ru

AHHOTamusi B 1aHHOM crarbe wW3IaraeTcs NpPOLECC PA3BUTHS TEOPUM IPOIYCKHOU
CIOCOOHOCTH OJHOIYTHBIX M JBYXIYTHBIX JMHUH Ha >KeJIe3HOAOPOKHOM
TpaHcmopre, TpeOyercst Jl0Ka3aTh LEeJIecOo00pa3HOCTh  MCIIOJIb30BAHMS
NPONYCKHOW  CHOCOOHOCTH,  MPEJUIOKEHHBIX  JIByMS  MOJXOAaMH,
PEKOMEH/IOBAaHO HMX IPUMEHEHHE KaK CpEeACTBO PEryJMpPOBaHMS CHCTEMA
OpraHM3alMi CMEIIAHHOTO IBWXKEHMs NO0e€310B. JlaHO KpaTKoe pelleHne
3a/layd  OTNpeAeNieHUs] MPOIMYCKHOM CHOCOOHOCTH IMpH HenapauieIbHOM
rpaduke ABUKEHUS TOE30B, NEpPeUnCIeHbl Hauboyiee 3HaYMMbIe padoOThHI, B
KOTOPBIX ONMCaH MOPSAAOK peleHust 3Toi 3anaun. Haumbonee clioxHBIM ee
AJIEMEHTOM SIBIISIETCA HaxoXKJeHHe Kod((dUIlMeHTa cheMa Ipy30BBIX IOE3/10B
MACCAXUPCKUMHU. ITOT KOI((ULMEHT TMO3BOJISET OLEHUTh COOTHOLICHHE
XOJIOBBIX CKOpOCTEH JBM)KEHMSI IAaCCaXUPCKUX M TPY30BbIX IMOE3J0B U
NPONYCKHOW crocoOHocTH JMHUM. [loka3aH HEZOCTaTOK aHAaIMTUYECKOTO
cocofa mpu pacyere Kod(pduiMeHTa cbeMa, TMPUBEACHBI IMOIXOBI
HCCIIEIOBaHM IIPoLEecca CheMa M0E3/10B MPU PA3INYHbIX YCIOBUIX Pa3BUTHSA
TEOpUHU SKCIUTyaTalluu >Kene3HbIXx nopor. Pesymbrarsl: [logpobHo ommcan
paspaboranubiii  A.K. VYrpioMOBbIM M peKOMEH/IOBaH JieiCTBYIOIIEH
«MHCTpyKIIEH mO pacyery mnpomyckHoi cnocoOHocTny (MIIC) mopsmok
oIpeJieNIeHUs] MPOMYCKHOM crocobHocTu. [IpencraBieHsl HOBbIE (HOPMYIIHI,
MpUMEHsIEMblE B pa3HbIX YCJIOBMSX, JUId pacyera koddduimenra crema
OJTHOITYTHBIX y4YacCTKOB M  ONpeJeNieHHe MPOMYCKHOH CHOCOOHOCTH
IBYXIYTHBIX JIMHUN TOpU HEMapajljieIbHOM TpaduKe BHKEHUS MOE30B.
[IpakTHyeckas 3HAYMMOCTb: BbICKa3aHbl MPEIOKEHHS 110 Pa3BUTHIO OOIIeH
METOJIMKH: HEOOXOJMMOCTh YydeTa YypOBHS 3allOJIHEHUS MPOMYCKHOM
CMOCOOHOCTH TPH MPUHATHH PEIeHUs: 00 UCCIIe0BAaHUN MEPOTIPHUATHS 110 ee
MOBBILIEHUIO; 1[€JIECO00PAa3HOCTh pacIpe/ieIeHHsI BpEMEHHU CYTOK Ha EPUOIbI
IIPEUMYIIIECTBEHHO C I'PY30BBIM WM NACCAXKUPCKUM JBMKEHHEM U pacueTa
JUTSI KQXKI0TO TIeprUoia CBOCH MPOIMyCKHOM CITIOCOOHOCTH.
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OTPaHWYMBAIONINHN MTEPErOH, HMHTEPBAJ MOIYTHOTO MPHOBITHS M OTHPABICHUS
M0€3/10B, UHTEPBAJI MEXy TPY30BbIMH MOE3/1aMH.

SOLVING PROBLEMS OF ORGANIZING MIXED TRAIN TRAFFIC ON SINGLE-
TRACK AND DOUBLE-TRACK LINES IN THE CONDITIONS OF UZBEKISTAN
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This article outlines the process of developing the theory of capacity of single-
track and double-track lines in railway transport, it is necessary to prove the
feasibility of using the capacity proposed by the two approaches, and
recommends their use as a means of regulating the system for organizing mixed
train traffic. A brief solution to the problem of determining capacity for a non-
parallel train schedule is given, the most significant works are listed, which
describe the procedure for solving this problem. Its most difficult element is
finding the coefficient of take-off of freight trains by passenger trains. This
coefficient allows us to estimate the ratio of the running speeds of passenger
and freight trains and the line capacity. The disadvantage of the analytical
method in calculating the removal rate is shown, and approaches to studying
the process of train removal under various conditions for the development of
the theory of railway operation are presented. Results: The procedure for
determining throughput developed by A.K. Ugryumov and recommended by
the current “Instructions for calculating throughput” (IPS) is described in detail.
New formulas are presented, used in different conditions, to calculate the
removal rate of single-track sections and determine the capacity of double-track
lines with a non-parallel train schedule. Practical significance: Suggestions
have been made for the development of a general methodology: the need to take
into account the level of capacity occupancy when making a decision to study
measures to increase it; the feasibility of dividing the time of day into periods
predominantly with freight or passenger traffic and calculating its capacity for
each period.

mixed traffic, train schedule, removal rate, limiting haul, interval of passing
train arrivals and departures, interval between freight trains.
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BBEJEHUE

OnmHNM M3 BaKHEUIIMX YCIOBHH 3 QPEKTHBHOTO OCBOCHHS BO3PACTAIONIMX I'PY30BBIX H
NACCaKUPCKUX IEPEeBO30K SIBJSIETCSl Pa3BUTHE MPOIYCKHOM CIOCOOHOCTH JKEJIE3HBIX HOpOr.
CBs13aHO 3TO C TE€M, YTO MMEHHO PAlMOHAIM3ANUs HUCIOJIB30BaHUS MPOIYCKHOM CIIOCOOHOCTH
JMHUAN XapaKTepU3yeTcs TEXHUUIECKOH OCHAIIEHHOCTHIO HH(PPACTPYKTYPBI CETH JKEIE3HBIX JOPOT
U BO3MOXXHO O0ECHEeYHTh aJbHEHIINE IUIAHUPOBAaHMS OOBEMa TIPY30BBIX U IMACCAKUPCKUX
nepeBo30k. OCHOBHBIMH (DAKTOPaMH, BIUSIOUIMMU HA 3PPEKTUBHOCTH CIIOCOOOB OpraHU3aluu
CMEIIaHHOTO [BIDKCHMS II0€3/10B HAa OJHONYTHBIX M JBYXIYTHBIX Y4YacTKax, SBIISIOTCS
COOTHOIIECHUS] CKOPOCTEH BMKEHUS MACCAKUPCKHUX M TPY30BBIX MOE3/I0B, a TAK)KE OpraHU3aIHs
JBIDKCHHS IO€3[J0B  PAa3IMYHOrO THMA rpaguka M OKCIUTyaTallMOHHBIE —IOKa3aTelH
KEJIE3HOIOPOKHOTO TpaHcnopTa. Mcmonpdyemast NpOMyCKHas CIHOCOOHOCTh Ha Y4YacTKax co
CMEIIaHHBIM  JBIDKCHHEM H3MepseTcs KOod()(UIMEHTOM cheMa TPY30BBIX  II0€3/I0B
naccaxupckumMu. OH 3aBUCHT OT 3HAYSHHsI JUTMHBI MIEPEroHa W WX BPEMEHH XOJa MOe37I0B Ha
Pa3UYHBIX KaTETOPHAX, COOTHOLICHHE XOJOBBIX CKOPOCTEH MIBHIKCHHUS ITACCAKHPCKUX U
IPY30BBIX IOE3/I0B, MACChl W JUIMHBI O€3/1a, UHTEPBAJIa MOIYTHOTO NMPHUOBITHS W WHTEpBaia
HOMYTHOTO OTIPABJICHUsI MOE37I0B AaHHOW Kareropuu u np. [1]. ITosTomy mnst onpeneneHus
kKoo dunreHTa chemMa MpU OPraHU3alUN CMEIIAHHOTO ABIDKEHHS HEOOXOIMMO Ui KaXKIOTO
HIeperoHa U HaIlpaBJIeHUH pa3padaThiBaTh MOJIENIb U3MEHEHHUS! BDEMEHH X0/1a U B 3aBUCUMOCTHU OT
COOTHOIIEHHUSI CKOPOCTEH MABIDKEHHSI MACCAXUPCKAX W TPY30BBIX II0E€37I0B, YTO SIBISETCA
JOCTAaTOYHO TPYAOEMKHUM.

AHAJIN3 MOCJIEJJHUX UCCJEJOBAHUM U ITYBJIUKAIIUIA.

B oGnacTtu opranuzaiuu cMEaHHOTO JBUXKEHUS TT0€310B o0paIiaii BHUMaHHUE Ha TO, YTO
COOTHOUIEHUSI XOJIOBBIX CKOPOCTEH JBM)XEHHS MACCAKUPCKUX M TPY30BBIX MOE3/I0B OKA3bIBAIOT
CYIIIECTBEHHOE BIIMSHHME Ha TOKaszaTrelu Tpaduka ABMKCHHUS TMOE3J0B U PAlMOHATU3UPYIOT
YpOBEHbB 3aIIOJIHEHUS TPOMYCKHON CITOCOOHOCTH. DTH BOIIPOCHI HCCeN0BaINCh B paboTtax: B. H.
[lernosutona [17], U. U. Bacunwesbim u I1. 5. l'opaeenko [7], A. . Kapernukossim [10], @. I1.
KouneBbiM [12], b. M. MaxkcumoBuY [15],
M.A. MakapoukunbiM 1 FO.B.JIpsikoBeiM [14], A. K. YrpromoBemm[16], I'. M. I'pomieBsim [6],
J.YO. Jlesunbim[13], A. A.I'paueBsiMm [4], E.B.KimumossiM [18 u ap.

Bapuanthpie rpaduku JBWKEHHS] YYUTHIBAIOT BO3MOKHOCTh OpPTaHU3AlMH IPOITYCKa
MOE3/I0B PA3INYHBIX KATETOPUH TS pallMOHAIU3AIH UCTIOTB30BaHUS MPOITYCKHOM CITOCOOHOCTH
JMHUM NPU HeTlapaJljIeIbHOM Trpaduke.

MHoOroneTHuii  ONBIT PAlMOHAIBHOTO HCIOJIB30BAHMS [UJISl pacyeTa MPOMYCKHOM
CIIOCOOHOCTH MO3BOJISIET C/IENATh UX aHAJIU3.

B nacTosmee BpEM: CYLICCTBYIOT ABA OCHOBHBIX OAX04a & KOTOPLIC UCITIOJIB30BAJIMCh

nac >
JUIs pacdyeTra NPOMYCKHOW CHOCOOHOCTM Ha OJHONMYTHBIX U JBYXIYTHBIX JIMHUSX MpU
HenapasuleJIbHOM rpaduke TBUKEHUS TOE3/10B:

- aHAJIUTUYECKUN (MHCTPYKILIMI); SMIUPUUECKUN

- rpadoananutraeckuii (A. K. Yrpromos).

METO/J PEHIEHUSA 3AJAYMN.
B pamMkax nuccepTaliliOHHOIO MCCIIEIOBAaHHUS 110 aHATUTHYECKOMY MOAXOAY YCTaHOBIICH

napamerp & XapaKTepU3yLUi TOe30MOTOK B YCJIOBHMSIX CMEIIAHHOTO MABM)KEHUS NpU

nac
HenapayuleJbHOM TrpaduKe ABWKEHHUS MO0€370B Ha OJHOMYTHBIX M JBYXIYTHBIX JHHHUSIX B
COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUSMH HUHCTPYKIIHH.

Hcxoaubie mapaMeTpshl:
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a) JUIs ABYXITYTHBIX yYacTKOB:
- BpEMsl X0/ I'Py30BbIX [I0€3/10B 110 IIEPETOHY Ha JIAHHOM y4acTke (7, );
- o011ee YMCIIo MacCcaKUPCKUX 0e310B( 7, . );
- COOTHOIIIEHUE XOJIOBBIX CKOPOCTEH IBMKEHUS TACCAKUPCKUX U TPY30BBIX 1M0E310B( A );
- HHTCPBAJl MEXKy IPy30BBIMH roe3gaMu( 7, ).
0) 151 OTHOMTYTHBIX yYaCTKOB:
- COOTHOULIEHUE XOJ0BBIX CKOPOCTEH JIBM)KEHHS NACCAKUPCKUX U IPY30BBIX 1MOe3110B( A );
- KOJIMYECTBO MyTEH HAa MPOMEKYTOYHBIX cTaHimsx ( CY );
- KOO PHUIHUEHT HEUACHTUIHOCTH PACTIONOKEHUS TIEPETOHOB( ) ).
- BpeMs X07ia TPY30BbIX TI0€3/I0B
JIns onpeseneHust €, Ha ABYXIYTHBIX y4acTKaX, 00OPYIOBAaHHBIX aBTOOJOKHPOBKOMH, B

COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUSMH UHCTPYKIHMHU [2,8] , peKOMEHIyeTCsl pacdeT 1o Gpopmysie:
a) JUTSI TaCCaXUPCKHUX TI0E3JI0B CO CKOPOCTHIO 10 140 kMm/4
1-A)-¢t, -(0,8—0,005-n
_=8, | me 13 (1)

gnac
I
0) 1 MacCaKMPCKUX MOE3/I0B CO CKOPOCThIO ABMkeHUs oT 140 mo 200 km/4:

p
(1-A)-t,, -(0,8-0,005-n | |
Epe = — e 42,5-0,11-n% —A-(0,85-0,11-n™) )

p
B) JIJISl MACCAKUPCKUX MOE30B CO CKOPOCThIO MBIKeHUS oT 201 10 350 xm/4:

6C
5na6:30+5o:np—n0+0,5 3)

e I’lp - paC4CTHOC KOJIMICCTBO 00TOHOB TPY30BbIX MTOC3A0B MMACCAKUPCKUMMU

n, - (I)aKTI/ILIeCKOC KOJIMYE€CTBO OOTOHOB I'PpY30BBIX TTOC300B HA YUACTKCE.

Takum o0pa3oM, BenuuumHa Ko3(pQUIMEHTa CcbheMa Ha OJHOMYTHBIX Y4YacTKax,
000pYyJIOBaHHBIX AaBTOOJOKMPOBKOW, B COOTBETCTBUM C HMHCTPYKIHUEH, oIpenensercs o
cienytromen Gopmyie:

P
20-C; )
nnac

B yrBepxaennoi mius OAO «PK» «MHCTpyKIMM MO pacyeTy HaJM4HON IPOIYCKHON
criocoonoctu» (UIIC)[8] mpu onpenenennn kodpdUIMeHTa CheMa Pa3HbIX KaTerOpUi Moe3/10B
MCIONIb30BaH aHATMTUYECKHH Moaxo (cM. puc. 3).

HenocraTku aHaIMTHYECKOTO MOAX0/1a:

- B 3aBHCHMOCTH OT KOHKPETHBIX YCIOBHHA pabOTBHl OJHOMYTHBIX JUHHMHA (Yy4acTok), B
nerctByromux metonukax MIIC He mpencTaBiieHbl BOZMOXHOCTH OIpeaesieHus KoddduirmeHra
ChEMa U UX Pa3INYHbIE BIUSHUS;

- IpuMeHsieMble QOopMyJbl s onpezeneHuss KodpdulneHTa cheMa UMEIOT HeOOJbIIYIo
HETOYHOCTB;

- OCHOBHBIM HelocTaTKoM cymiecTBytomux Metoauk UIIC npu onpenenenuu kordduimenta
cbeMa SBISETCS TO, 4YTO MPONYCKHAs CHOCOOHOCTh OTPaHUYMBAIOIIETO TIEpEeroHa He
paccMaTpUBAETCS 110 BCEMY YYACTKY B LIEJIOM;

- JeHCTBHUTENbHAs BeMWYMHA KOX(PHUIMEHTAa CbeMa, Kak II0Ka3aHO B HACTOSIIEM
UCCIICIOBAaHUM, HECKOJBKO BBIIIE TEX PAa3MEPOB, KOTOPHIC YCTAHABIMBAIUCH (IIPEKHUMHU) B
COOTBETCTBUH € (OPMYJIaMU U3 UHCTPYKIIUH, TO3TOMY BeChbMa Ba)KHOE 3HAUYEHUS] UMEIOT MEPHI

e, =1+0,6-a —
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YMEHBIIAIONINE BIMSHUE YWCIA JIBHKCHHUSA MACCAKUPCKUX IOE30B Ha KOXPPHUIMEHT chema
rPY30BBIX TIOE3]0B NaCCAKUPCKUMU;

- npuMeHeHue Metoauku WIIC npuBOAMT K 3aHMKEHMIO HAJIWYHOW IPOIYCKHOM
CIIOCOOHOCTH Ha OJIHOMYTHBIX y4acTKax, a, ClIeJI0BaTeIbHO, U K HEOOOCHOBaHHOMY TpeOOBaHHIO
HE0OXOMMOCTH €€ YBEIMUEHHUS Ha JABYXIYTHBIX ydacTkax [22].

CymiecTByronmi  aHAIUTHYECKUH TMOJIX0J] MPU pacueTe MPOMYCKHONH CIOCOOHOCTH
y4acTKa He M03BOJISET OIPEAEIUTh MAKCUMAJIbHBIE pa3Mephl ABM)KECHHUS:
- B popmynax (1,2,3) OTCYTCTBYIOT OTpaHHYEHUsI BEIMYMHBI MEKIIOE3HOI0 MHTEpBaJa, a 3TO
O3HAyaeT, YTO TEOPETHYECKH IMPOMYCKHAs CIIOCOOHOCTh MOXKET OBITh OECKOHEYHO
6omnbmoii| 14,22,23];
- 3aBHCHMOCTb MEXJy HCIIOJIb30BAaHHEM IPOIMYCKHON CIIOCOOHOCTH M HMHTEPBAJIOM HOCHUT
JUHEHHBIA XapakTep. A (akTHUecKH, 4TO TOATBEPXKIAeT pe3ylbTaT uccienoBanus|13], ata
3aBHCUMOCTB UMEET JIMHEHHBIN XapakTep TOIBKO B 00JIACTH HEOOIBIION 3aTPy3KH y4acTKa.

AHAJIN3 TOJYYEHHBIX PE3YJIbTATOB.

B pamkax uccnenoBanus npousBeaensl ananus no UIIC pacuetst koadduiineHToB cheMa
IPY30BBIX TIO€3[I0B Ha IMOJUTOHE OpTraHU3alMM CMEIIAHHOTO [IBM)KCHUS Ha y4acTKe
T-C (pucl). I'paduku 3aBucumoctu Kod(h(GUIHUEHTOB CheMa I'PY30BBIX TOE3/I0B OT XOJIOBBIX
CKOpPOCTEH JBIKEHHsSI TMACCAKUPCKUX W TPY30BBIX MpeicTaBieHbl Ha puc. 1. Kak BuaHo
NPUBEJICHBI HAa PHC-1, YTO MOJyYEHHBIC 3HAYCHUSI BEIUYHMHBI JOCTOBEPHOCTH AIIPOKCUMAIINU
JUIS BCEX Y4acTKOB, 32 MCKJIIOUEHHEM YeTHOro Hanpasienus T-C, mokassiBaioT — R? npunumaet
3HayeHus B uHTepBaie ot 0,998 no 0,999 - 6muzkoe k 1 .

¥ 4’2 = 2. o !

: 2 2 6 \

g £3s =2; g =

25 3 —_— s ee %Es y=-0,238T>6

= 225 ; =g, R*>=0,9899

=5 2 = = = =

2 § 15 R2=0,9993 2E3

= 2 8

s 1 g e2

5 0,5 = =

= 2 0 2581

g X g S

£8 60 65 70 75 80 85 90 £3,

& B g E

é Xoa0Basi CKOPOCTh JBUKEHHUS I'PY30BbIX 2 60 65 70 75 80 85 90
=z

moe310B, KM/4 Xo/0Basi CKOPOCTh ABUKEHUS I'PY30BbIX
moe310B, KM/4

== Koa¢punmenta crema -120 km/a (UI1C) Kospihumtera chena -250 /s (HTC)

e Kos¢punnenta crema -160 km/a (UIIC)

PI/ICYHOK 1. 3aBuCUMOCTH KOE)(b(l)I/II_II/IeHTa CbEMa OT XOAOBBIX CKOPOCTH ABUIKCHUS I'PY30BbIX
MMOoE340B Ha ABYXIYTHBIX yUaCTKax.

[Ipu uccnenoBaHUM MOCIENOBATEIBLHOTO YBEIMYECHUS JBUKEHUS HA yYaCTKE BBISBIICHO,
YTO HU Ha pa3pe3e y4acTKa, HW Ha OTPAaHUYMBAIOIIEM TEPETOHE PACCUMTHIBATH MPOIMYCKHYIO
CIIOCOOHOCTh HeNb3s. PacueT mpomyckHOW CHOCOOHOCTH JOMKEH BECTHCHh TOJBKO JUISI BCETO
ydacTka B 1ieiom [21].

OpHako B HACTOSAIIEE BPEMS pacyeThl MPOMYCKHON CIIOCOOHOCTH y4acTKa 3aKIIF0YaloTCs B
YCTAaHOBJICHMM TaK Ha3bIBAEMOTO0 OTPAaHWYMBAIONIETO TieperoHa. Jlus 3Toro meperoHa
OTIPEICIISIETCSl YUCIIO TOE3/I0B, KOTOPOE MOXKET OBITh MPOIYIICHO B 3aBUCHMOCTH OT croco0a
OpraHU3aINK JIBMKCHHS TI0€3/10B
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Pucynok 2. @parMeHT napHOTO HEMAKETHOTO rpaduKa ABMKEHHS TOE3/10B HAa OJTHOITYTHBIX
y4yacTKax.

[Tpumenenne rpadoaHaTUTHYECKOTO MOAXOA Ui OmpeneneHust KodduurueHta cbema
BO3MOXKEH JIMILb IOCJE MOCTPOEHUsS Tpaduka JBUKEHUS MOE3I0B MO y4acTKy. DTOT MOAXOJ
IIOMOTaeT MOJyYUTh TOYHBIE PE3YJIbTAThl PA3MEPOB MPOITYCKHOM CIIOCOOHOCTH Ha OHOIYTHBIX U
JBYXITYTHBIX JTUHUAX MIPU Pa3HbIX YCIOBUAX OpPraHU3allMi CMELUIAHHOTO JBM)KEHUS MOE€3/I0B.

I'padoananmuriueckuii moaxon (A. K. YrpiomMoB) mpu ompereneHHH BpeMEHH CheMma
IrPY30BbIX IIOE30B NaCCAKUPCKUMU COCTOUT U3 BYX uacren [3,4,7,10,11]:

- BpeMsl 3aHATHUS [IEPETrOHA MPH MPOITYCKE NACCAKUPCKUX MMOE3]10B — ¢

nacs
- JIOTIOJIHUTENIFHOE BpEMsI, HE HCIOJb3yeMoe B TpaduKe ABIKEHHS TPY30BOTO IOE3/a
BCJIEJICTBHE HEKPAaTHOCTH MPOMEXYTKa MEXIY NacCaXXMPCKUMHU I0€3laMd BpPEMEHH XO0ja

Tpy30BOro 1moe3ga — ¢

odon *

Koadumment crema maccaxupckux Moe3I0B MOXKET ObITh MPEACTABIICH B CIEIYIOLIUX
Bunax[3]:
t

. t
— _nacs + don

gnac T

nep nep

:€0+g()0n (5)

I7ie &, — OCHOBHOM KO3()(PUIIMEHT CheMa MacCaXKUPCKOro MOe3/1a;
€,,n — KOOOOUINEHT JOMOIHUTENBHOTO ChEMA.

Z[J'ISI OIIpEaCIICHUA &, Ha OOHONMYTHBIX YYaCTKaX B COOTBECTCTBHUHU Fpa(boaHaJ'II/ITI/ILICCKI/IX

nonaxone (A. K. YrpioMoB) pekomMeHayeTcs pacuere Ha crieayromue hopmynsi[3]:
- 7 TapHbIl HemakeTHOM rpaduke NpHU pa3po3HEHHOM MPOKIAAKE TIPY30BBIX U

MACCAKUPCKUX MOE3/I0B

_ AT,,+2-(0=-A)-7, +1,,+1, +t,+1,

€, (7
2 ’ Tnep
JJIA ITIAaKETHOI'O rpa(bm(a ABWMXKCHUS IIPH NPOKIAAKE MACCAXKUPCKUX IMMOC3J0B B ITAKETE
A.Tnep +2(1_A)Tcm +[om +[np +tp +t3 + (knac _1) (I;'mc +Ir:ac) (8)
E =

’ 2 ’ Tnep ’ knac

JJIA HEIIAKETHOTI'O rpa(bm(a HpI/I TTIAaKETHOM HpOKJ’IaJIKI/I pr30BBIX rmoe3aax
AT +2-1-A)-z. +1 +1 +t +t)-k
80 — ( nep ( ) cm om' I‘l[z p 3) (9)
((k—(k—l)-an)-Tnep +(12p +Igp)-(k—1))
JUIS TIPOITyCcKa IMOE370M OJIHOBPEMEHHO C TPY30BBIMH M MMACCAKUPCKUMH TOE3AaMH B
MaKkeTHOTro rpaduKa JIBHKCHHUS:

(A : Tnep + (knac

g =

’ 2k (k=(k=D)-a,) T, +(L, +1,) (k=1)

-y, +1 )+2-(1-A)-z, +1 +1, +1,+1)k

nac

(10)
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rac A — coorHOIIEHHE XOOOBBIX CKOpOCTeﬁ JABYDKCHUS IMACCAXKUPCKOI'o Imoe€3ga M Ipy3oBOro
Imoe€3ga Ha OrpaHUYUBAIOIIEM IICPETOHE,

7., — CTAaHIIMOHHBIC UHTCPBAJIbI, MUH;

T - 1epuoJ BPEMEHU 110 OIPAHUYMUBAIOLIEMY [IEPETOHY, MUH;

nep

I I - CTaHI_[I/IOHHHﬁ HHTEPBAJI COOTBETCTBECHHO HpI/I6BITI/I$[ Ha KOHCUYHYIO CTaHIWIO Y4aCTKa

om?> “np
MMacCaXXUpCKOro moeszaa A0 I'py30BOTO M OTIpPaBJICHUA C HayaJbHOW CTaHIIMHU ydaCTKa I10CJIC
TPy30BOTO MOE3/1a, MUH;

t l; - pa3roH u 3aMCUICHUEC I'Py30BOTI'0O 110314,

P 3
[2[) , Iep — UHTCPBAJ B IIAKCTC MECIKAY I'PY30BbIMH ITIOC31aMU, MUH;

k — 4mrcno Tpy30BbIX TOE3/I0B B MAKETE;
k,, -—dYUCIO MACCaXKUPCKUX MOE3/I0B B MAKETE

nac

o, — KO3 PHUIHUEHT MAaKETHOCTH.

n

B pamkax wuccienoBaHus Ipou3BeneHbl aHanu3 1o merony A.K.YrproMOBBIM pacuersl
K03 (UIIMEHTOB CheMa IPY30BbIX MOE3/I0B Ha MOJIMTOHE OpPraHU3allii CMEIIAHHOTO IBHKEHUS Ha
onnonytHoM ydactke C-b (puc-3.). I'paduku 3aBHCHMOCTH KOA((UIIMEHTOB CheMa I'PY30BBIX
MOE3/I0B OT XOJIOBBIX CKOPOCTEH IBMXKEHHS MACCAXKUPCKUX U IPY30BBIX IPEICTABICHBI HA puC. 1.
Kax BugHO mpuBeneHbl Ha pHC-3., YTO MOJIYYEHHbIE 3HAYEHHUS BEIMYMHBI JIOCTOBEPHOCTU
annpoKCHMAallUU JUIsl BCEX Y4aCTKOB, 3@ UCKIIOYEHHEM 4eTHOro HamnpasieHus T-C, mokas3bBaroT
— R? npuHuMaet 3HadeHus B uaTepBaie ot 0,998 10 0,999 - 6nuskoe k 1 .

= 0,8 S Cranuus B
y=-0,0001x%+0,0273x + 0
3 8<07
A 5 20,6
£ 2 %05 = 2+-0; 5
E E 50’4 R2 = n,oooo
2
225 0.3 Cramms 6
.g. g} g 0,2
8 2Fo,1
=z

0
60 65 70 75 80 85 90

XoxoBasi CKOPOCTh IBH:KEHHSI TPY30BBIX
moe310B, KM/4

e K03 pummenTa crema -120 xm/4 (A.K.YTpromoB) Commua A
e K03 dunmenta crema -160 km/a(A.K.YrpromoB)
Pucynoxk 3. 3aBucumoctu ko3 dunnenta Puc.4. Bpemss 3aHATHA  nEperoHa
CbEMaA OT XOOOBBIX CKOPOCTU ABUKCHUS MaCcCAXHUPCKHUM II0€3J0M Ha JABYXITYTHBIX
TPY30BLIX TTOC3O0B ITPU HCITAKCTHOM T’ pa(pHKe JIMHUAX  [IpU aBTO6JIOKI/Ip0BKe Ha 2-X
Ha OJTHONYTHBIX YJaCTKax HEePEroHax B YCIOBUSIX PH tr, — Ly > Iy

IIpu ompeneneHum &, Ha JABYXIIYTHBIX y4yacTkax B pabore [4,6,11,16] npennoxkeHo
paccMOTpeTh cieAyronme 4 ciydas chbeMa Ipy30BbIX M0e370B (puc 4):

1) Top — The <1, T. €. pa3HHIIa BO BpEMEHU XOJ]a TPY30BOT0 U MaCCaXUPCKOT0 MOE3/I0B 1O
Y4acTKy MEHbILE MEXKIIOE3THOT0 MHTEpPBaIa. JTO O3HAYAET, YTO MACCAKUPCKUH MOE3]] CIENyeT
M0 y4acTKy 0e3 00roHa rpy30BbIX M0e3/10B. 3aMeHss Tn/T2p = A M cunTas, 4To nepuoj rpapuka
Thep = I, umeem

T.p — The=T (I-A), 9TO MO3BOJISAET 3aITUCATD
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851) _ T, (l—A)I+ 1, +1, 1

p

an

Trp = Thac >1
2) { P A€ trp, thac — BPEMS X0Ja MO MEPErOHY COOTBETCTBEHHO I'PY30BOTO U

trp = thac = I
IMacCaXXUupCKOro 1moe3a0B.

B satom ciiydae Hen30eKeH 00TOH I'Py30BBIX ITOE3/10B IMaCCAXKUPCKHUMHU:
@ AT, +t,+1,

0 ]ZP
Ecnn maccakupckuii 1oe3[ MMEET CTOSHKY, TO BpPEMsS ChEMa YBEIMYMBACTCS HAa BPEMs
3aMEJUICHHUs, CTOSIHKU M Pa3roHa NacCaKUPCKOro Moe3 a.
3 {TFP — Thac > 1
trp = thac > I
B sToMm cityuae

(12)

&

T A-MN+1 +1 +t +t
gf’: ?P( ) ;’” L R | (13)

2p

4) Trp < Tyac- Torna
324) _ sz(l—A)IJrlom +1, 1
p
KOB(l)(i)I/IHI/IeHT AOMOJIHUTCIBHOI'O CheéMa Ha JABYXITYTHBIX JIMHUAX B CPECAHUX YCIOBUAX IJIA
BCEX CIIy4aeB

(14)

(, =D
g()()n = - (18)
2-1
p
JIOTIOJIHUTENbHBI  ChEM MPOIMYCKHOM CIIOCOOHOCTH OOOCHOBBIBAETCS HEKPATHOCTHIO
UHTEpBajga MEXIYy MacCaXUPCKUMHU II0€34aMU PACUYETHBIX HMHTEPBAIOB MEXKIY IPY30BBIMU
noe3aamMu. OH MoxkeT uzMeHsaThes ot 0 1o 1.

OO6mas BennuuHa &,,. paBHo[4,11,16]:
. :(I—A)-tzp _1+10m+lnp+tp+tg+(lep—l)
e 1 1 2-1,

ep ep

nac

(15)

Trac fgp - BpeMs Xo4a 10 MaKCUMAaJIbHOMY IIEPCTrOHYy, MUH.

B paMKax ﬂHCCCpTaHHOHHOﬁ MCCIICIOBAHUA MNOpeaIaracrCsa pacdyeT BCIWYMHBI &

nac
BBICOKOCKOPOCTHBIX MMAaCCAKUPCKUX TTOE37I0B, KOTOPBI OY/IET COCTOATh U3 TPEX COCTABIISIONIHX:
CheMa, KOTOPBI BO3HHKAET Ha Y4aCTKE M3-32 PA3HOCTU CKOPOCTEH Ipy30BBIX U MACCAKHPCKUX
MOE3/I0B; CheMa HM3-3a OOrOHa Ha MAaKCHMaJbHOM II€pPETOHE; CheMa H3-3a BIUSHHS IPYTHUX,
OJIM3KUX K MaKCUMallbHOMY Tieperony|[ 19].

_(l—A)'tZP+Zt2p'(I—A)+Iom+1np+tp+t3 (,-1

, -n+— 16
nac Ji Ji 2‘1217 ( )

2p P

Trac ZtZP - BpCMd XOJa IMNEPCroHOB H3-3a BJIMAHHUA OPYTUX, ONU3KUX K OrpaHUYUBarOIICMy

[IEPETOHY, MUH;
N — 4KCIIO TAKUX IIEPETOHOB.
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B pamkax nuccepTalimOHHOTO WCCIICIOBAHMS MMPOU3BEACHBI PACUETHl 1O OMPEACIICHUIO
K03 HIMEeHTa CheMa TPY30BbIX TOE3/I0B MACCAKUPCKUMHU Ha YCIOBHBIX NoOJHuronax JK-M mpu
OpraHU3aIMy CMEIIAHHOTO JIBUKEHUSI MO€3/10B Ha IBYXITYyTHOM yudacTkax T-C (puc-5.6).
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§ Xo/10Basi CKOPOCTDb BUKEHHUS I'PY30BbIX =

1oe3/10B, KM/4 Xoa0Basi CKOPOCTH ABHKEHUSI TPY30BbIX
Toe3/10B, KM/4

e Ko3¢ppunuenta crema -120 xm/4 (A.K.YrpromoB) Koodprmmenta chema -250 kw/a (AK.Vrpromos)

e K03 purmenta crema -160 km/4 (A.K.YrpromMoB)

Pucynok 5. 3aBucumoctu ko3¢ duiineHTa cbeMa OT XOJOBBIX CKOPOCTHU ABMKEHHUS IPY30BBIX
MI0€3/10B Ha JABYXIYTHBIX y4acTKaX.

Kak mokaspiBaeT aHanu3 pacueToB KoddduiueHta chbema npu MHCTPYKIIUU MO pacyeTy
HaMuHOUW mpormyckHoi crocooHoctn (UIIC) [3], pe3ynbrar HaMHOTO ONMKE K pE3yibTary
pacueroB mno npuBeaeHHomMy Metony A.K. VYrpiomosa [2]. Ilpu cpaBHEHHH  BEITUYUHBI
K03 PUIIMEHTOB cheMa CpefHee OTKJIOHeHue npu pacuere corijacHo MIIC ot mpuBeneHHOTro
metona A.K. Yrpromosa paBHo 16% npu ckopoctu naccaxupckoro asuxeHust 120 km/4, Ha 5%
IpU CKOPOCTH Maccaxupckoro JBuxeHus 160 km/4, Ha 19,3% npu cKOpoCTH MaccCakKUpCKOro
nBrkeHusa 250 KM/94 COOTBETCTBEHHO.

Takum oOpa3oM, Mpu ONpeaeseHUH IMPONYCKHOM CIMOCOOHOCTH YYacTKOB B YCIIOBHUSX
VY30ekucTaHa ciae1yeT yUuThIBaTh BIUSHUE COOTHOLLIEHUS CKOPOCTEH JBUKEHUS TACCAKUPCKUX U
rpy30BeIx mnoe3noB. IIpumenenne wMeronuk pacdyeroB MIIC m AK. YrpromoBa mno3Boisier
IPOBECTU aHAIM3 HAJIMYHOM NPONYCKHOM  CIIOCOOHOCTH, a CIEAO0BAaTEIbHO, U BEIUYMHBI
kodduuuenta cpbema. Ha ABYXMYTHBIX yyacTKax HEOOXOJUMO pElIaTh BOIPOC O BETUYMHE
KO3 uIMeHTa CcheMa TPY30BBIX I0OE€3/I0B MACCAKUPCKUMH B IIEJIOM 10 BCEM YydacTKam
paccMaTpuBaEMoOro HalpaBJICHMUS.

BBIBO/I:

[IpemioskeHHBIE METOAMKH OmnpeeneHuss Kod((UIMEHTOB CbheMa TI'PY30BBIX MOE3JI0B
MACCaKUPCKUMU MOTYT OBbITh HCIOJNB30BaHbl MPH pacdyeTax MPONYyCKHOW CIOCOOHOCTH Ha
OJIHOIYTHBIX U IBYXITyTHBIX Y4acTKaX U UX CpPaBHUBATh aHAJIU3.
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AHHOTanusi: B 1aHHOM cTaTbe HCCIECIOBAaHUE M OIPEICICHUE BIUSHHUS COOTHOLICHUS
XOJIOBBIX CKOPOCTEH JBM>KEHHUS TPY30BbIX M IACCAKUPCKUX IIOE3/10B 3aBUCHUT OT
KOO(QQHUIMEHTOB CheMa, YPOBHS 3arpy3kd JIMHUM, HAa TNPOIYCKHYIO W
IPOBO3HYIO CIIOCOOHOCTH Ha JABYXITYTHBIX JIMHUAX, SKOHOMUYECKH 0OOCHOBATh
pa3Mepbl IBUKEHHUS TPY30BbIX N0€370B. [IpM MEHbIIEM COOTHOIIEHWM YHCIIA
M0€3]10B, IPOIYCKHYIO CHOCOOHOCTH CIIEYET CUUTATh, KaK /sl MapaieIbHOTO
rpaduka, MOCKOJBKY MacCaXUPCKHUE IM0e€3/1a BO3MOXKHO MPOJIOKHUTh TaKUM
00pa3oM, 4ToObI OHU HE MEIIAJIA FPY30BOMY JIBUKEHHIO. METOIbI: TP aHATIN3e
U PEIICHUU UCXOTHOM 3a1aun ucrnoiab3oBad MeToa «IIC u YrproMoBeIMY», 115t
OLICHKHA II0 3TOMY METOAY IPUMEHEHBl MAaTEMaTUYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH.
Pesynbrartel: paccumtaHa BenMuMHa KO3((UUIMEHT ChEMa MOJIyYEHHbIE
pe3yibTaThl cpaBHUBAIOTCS ABYMs criocobamu. [Ipumenenune metonuku UIIC
OPUBOIUT K 3aHMKEHMIO HAJIUYHOM TMPOMYCKHOM CHOCOOHOCTH, a,
CJIeZIOBAaTeNIbHO, K HEOOOCHOBAaHHOMY TpEOOBaHMIO HEOOXOIUMOCTH €€
yBenudeHus. B nccnenoBanuu npumenenne noaxoae A.K. YrpromoBa, Tak Kak
Ha JIByXIYTHBIX Y4YacTKaXx HEOO0XOAMMO peliarb BONPOC O BEIUYUHE
Kod(uIMeHTa cheMa IPy30BBIX M0€3/I0B MaCCaKUPCKUMHU B IIEJIOM MO BCEMY
y4acTky. [lonydeHHbIe pe3ysbTaThl UCIIOIb30BaHbI [IPU PACUETe MPOIIYCKHYIO U
MIPOBO3HYIO CIOCOOHOCTh Ha JIBYXIYTHBIX JIMHMM TpU OpraHU3aluu
CMEILIaHHOTO JBHKEeHMs. [IpakTruecKkas 3HaYMMOCTb: IIOJy4YEHHBIE PE3YyJIbTAThI
3HAYEHUS BEJIUYUHBI KO (ULIMEHTa CheMa I'PY30BBIX T0€3/10B aCaAKUPCKUMU
JIOCTOBEPHOCTH alIIPOKCUMAIUU I JBYXIIYTHOTO y4acTKa I0Ka3bIBaIOT, TaK
kak R? ctpemurcs k 1.

KawueBasi  cMelaHHoe JBUXKEHUE, TpauK ABWKEHHS I0e3/10B, Ko3(duiueHt cwrema,

CJIOBA: OTPaHUYMBAIONINI MEPErOH, UHTEPBAJI MOMYTHOI'O MPUOBITUS U OTHPABIECHUS
MI0€3/10B, MHTEPBAJI MEXK/ly TPY30BBIMH I1OE3/1AMH.
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INFLUENCE OF THE SPEED RATIO OF PASSENGER AND FREIGHT TRAINS ON
THE CAPACITY AND CAPACITY OF DOUBLE-TRACK LINES
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master student, Tashkent state transport university
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Annotation: In this article, the study and determination of the influence of the ratio of running
speeds of freight and passenger trains depends on the removal rates, the level of
load of the line, on the throughput and carrying capacity on double-track lines,
to economically justify the size of the movement of freight trains. With a smaller
ratio of the number of trains, the capacity should be considered as for a parallel
schedule, since passenger trains can be routed in such a way that they do not
interfere with freight traffic. Methods: when analyzing and solving the original
problem, the “IPS and Ugryumov” method was used; mathematical laws were
used to evaluate this method. Results: the removal coefficient value was
calculated and the results obtained were compared in two ways. The use of the
IPS methodology leads to an underestimation of available throughput, and,
consequently, to an unreasonable requirement for the need to increase it. The
study uses the approach of A.K. Ugryumov, since on double-track sections it is
necessary to resolve the issue of the magnitude of the coefficient of removal of
freight trains by passenger trains as a whole throughout the entire section. The
results obtained were used to calculate the throughput and carrying capacity on
double-track lines when organizing mixed traffic. Practical significance: the
obtained results show the value of the coefficient of removal of freight trains by
passenger trains to the reliability of the approximation for a double-track
section, since R’ tends to 1.

Key words: mixed traffic, train schedule, removal rate, limiting haul, interval of passing train
arrivals and departures, interval between freight trains.

BBEJIEHUE

BnusiHus COOTHOLIEHUS CKOPOCTEM [BMXKEHHUS TPY30BBIX M IACCAXUPCKUX IIOE3/10B
ABIIIETCS Ba)XKHBIM PE3€PBOM HAapallMBaHUS MPOMYCKHOW M TMPOBO3HOW CIIOCOOHOCTH Ha
KENE3HOJIOPOKHBIX yYacTKaX, MOTPEOHOCTh B JIOKOMOTHBHOM M BaroHHOM IapKe, YCKOPEHHUs
JIOCTaBKHU T'PY30B U COKpAIIIEHUSI BPEMEHH MTO€3/1KH TACCAKUPOB. 3a MOCIIEIHUE BPEMs B CUCTEME
OpraHM3aly JBUKEHUS IOE€3[0B INPOU30LUIM KOPEHHBbIE HM3MEHEHHE. Pa3pblB CKOpOCTEN HX
JBYDKEHUS MPOJOJIKACT YBEIMUUBATBCS, 3TO OKa3blBaeT OOJIBIIOE BIMSHHUE HA MPOIMYCKHYIO U
IPOBO3HYIO CIIOCOOHOCTH JUHMH [ 1, 2]. B Hamei ctpane 3TOT BOpoc 0YeHb aKTyaJbHOM.
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INOCTAHOBKA 3ATAYMN.

B Pecny6nuku Y30ekucraHa BCIEACTBHE 3HAUUTEIBHOM MPOTSHKEHHOCTH TEPPUTOPUH,
OCYIIECTBIISICTCS Pa3BUTHS CYIIECTBYIONIEH HHPPACTPYKTYPHI )KETIE3HBIX JOPOT, YTO MPUBOIUT K
HEOOXOJUMOCTH OLIEHKH MPOMYCKHOW U TPOBO3HOW CHOCOOHOCTH JHHMM TPH YCIOBUHU
OpraHu3aIiy MOe3/10B CMEIIAHHOTO JBUXKEHUS.

Cormacio MHcTpyknuu B amama3oHe ckopocrei oT 201 go 350 km/4 xkoadpumeHTsI
ChEMa PACCUUTHIBAIOTCA MOPAJIKOM, YKa3aHHBIM JJIsi MAcCaXUPCKUX MOE3J0B CO CKOPOCTSIMU
nerxeHus 10 200 km/4. [Ipu 3TOM HCXOIHBIMM JTaHHBIMH K pacueTy SIBJISIOTCS, B TOM 4YHCIIE,
BpEMEHa X0/1a CKOPOCTHBIX U BHICOKOCKOPOCTHBIX ITO€3/10B, YCTaHABIMBAEMbIE€ B COOTBETCTBUU C
TSATOBBIMM pacueTamu[3] .

Pacuer BenmmumHBI KO3(pPUIMCHTa CheMa SBISETCS HaWOOJIEEe CIIOKHBIM 3JIEMEHTOM
METOJUKH OMpeeNIeHUs] IPOMYCKHON CIIOCOOHOCTH KEIe3HOI0OPOKHBIX YUaCTKOB.

B HacTosimem BpeMsl yCTaHOBHJIOCH JIBa CIIOC00a HaXOXKACHUS KOI(D(DHUIIMEHTOB cheMa.

[lepBoiii cnoco® ompenenenuss kod@uiMeHTa cbheMa YUUTHIBAET 3aBUCHMOCTH
Pa3JIMYHBIX KaTerOpuidl MOE370B MX BPEMEHHU XOJa U OT KOJWYECTBA MACCAKUPCKUX MOE3/I0B HA
y4acTke.

Bropoii cmoco6 ompenenenuss koddduiMeHTa CheMa YYUTHIBACT 3aBUCUMOCTH
COOTHOIIEHUE XOJOBBIX CKOPOCTEH IBUKEHHS TPY30BBIX MMOE3J0B PA3NIUYHBIX KATETOPUSAX HX
BPEMEHHU X0]1a 110 PaCCMAaTPUBAEMOMY YYaCTKY.

[Tosromy s ompenenenus koddduimieHTa chema MPU OPraHU3AINH CMEUIaHHOTO
JIBIDKCHUSI HEOOXOIMMO JJIS KaXKJO0ro TIEeperoHa M HampaBlIeHUH pa3padaThiBaTh MOJEITH
W3MEHEHUsI BPEMEHUM XOJa M B 3aBUCUMOCTH OT COOTHOIIEHHS CKOPOCTEH JBUKEHUS
MACCAXUPCKUX U TPY30BBIX MOE3/I0B, UTO SBISETCA TOCTATOYHO TPYIOEMKHUM.

AHAJIN3 MOCJIEJTHUX UCCJEJOBAHUM U TYBJIUKAIIUIA.

B oGmactu opraHuzamuu JABMKEHHUS TO€370B, OOpaliaiy BHUMaHHWE Ha TO, YTO
COOTHOUIEHUS XOJIOBBIX CKOPOCTEHN ABUKEHUS MACCAXKUPCKUX U T'PY30BBIX MOE370B OKa3bIBaET,
CYIIIECTBEHHO BJIMSIHUE HA MOKa3aTeau rpaduka JBMKEHHUS TTOE37I0B U YPOBEHb MCIOJIb30BAHUS
MIPOINYCKHOU 51 IIPOBO3HOM CHOCOOHOCTH: H.A. Bopo6reBbiM 51
A.Zl. KapernukoBeiMm [12], @.II. KouneBsim [13], Bb.M. MakcumoBuu [14],
M.A. MakapoukusbsiM [15], FO.B. IpskoBsiM [16], A.K. Yrpromoseim [22], I'.M. I'pomieBsim [7-
9], O.B. Kotenko [18], A.C. Ansmrymapu [19], A.A. I'pauessim [17, 20], E.B. Kinumossm [3, 21].
Wmu Obu1 BhIpaOoTaH OOIMIMI TOIXOJ] K BBIYMCIECHUIO MPOMYCKHOW crmocoOHoctH [2, 4, 5, 6],
KOTOPBIN B JajibHEHIIIEM MOJIY4UIIN pa3Butue B MeToauky [10, 11]. Tem He MeHee u B HacTosIIEee
BpEMsI OTCYTCTBYET METOJ], IMO3BOJSIOUIMI TOYHO pPACCYUTATh MPOMYCKHYIO CIOCOOHOCTH
JKEJIE3HOJOPOKHOM TMHUY TPU HeTapaieTbHOM TpaduKe TBUKESHHS TOE3/I0B.

METO/l PEHIEHUSA 3AJIAUYMN.

B cBs3u ¢ BbllIENEpPEeUNCICEHHBIM, @ TaK K€ JJIsi MUHUMM3ALMM PAacYeTOB IpeaaraeTcs
MpeIOKEHHAsT METOJMKA OMpeaeneHuss Kod(h(UIMEHTOB CheMa TPY30BBIX TPH Pa3IWYHBIX
KaTeropusix 1Moe3/laMu ¢ MOMOIIbIO TPEHI0BOH MOJIETH:

1) B COOTBETCTBUM C TATOBBIMH pacue€TaMH yCTAHABJIMBAIOTCS BPEMEHA XOJa TPY30BbIX
M0€3/I0B Ha Ka)KJIOM MIEPEroHoB B Auarna3zoHe ckopocteit 60-100 km/4 ¢ marom He MeHee 5 KM/4;

2) st KaKIOTO ydacTKa JKeJe3HBIX JOPOT, BXOASAIINX B MTOJUTOH 0OpaIeHus: pa3anaHbIX
KaTeropuy MOe3/I0B OMPENesIOTCS KO3PPUIIUEHTHI CheMa IPY30BBIX MOE3/10B MAaCCAKUPCKUMU B
JMaria3oHe CKOPOCTeH maccaxupckux moe3aoB oT 80 10 250 KM/4 B COOTBETCTBUHM C HHCTPYKITUU
HAJIMYHOM MPOIMYCKHOM CIOCOOHOCTH.

3) Ipou3BOAMTCS TOCTpOEHUE TpaduKa 3aBUCUMOCTH KO3 (HUIIMEHTOB CheMa OT CKOPOCTH
JIBUKCHHS MACCAXHUPCKUX TOE3I0B M Jo0aBisercs jorapudmuueckas iauaus Tpenna. [lamee
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ONpeAeNseTcs ypaBHEHHE U  AHAIM3MPYETCSd  3HAYEHUE  BEJIUYMHBI  JIOCTOBEPHOCTHU
anmnpoKcUMaluu. 3HaueHUE IMOCJIEIHEro MoKa3aTens AOKHO ObITh mpulOmmkeHo K 1,Tornma
TPEH10Basi MOJIENb IIPU3HAETCS] COOTBETCTBYIOLIEH UCXOIAHBIM JIaHHBIM;

4) Ha OCHOBaHMHU YPABHEHUS PACCUUTHIBACTCS BeIMYMHA KO (OULIMEHT cheMa OOBIYHBIMU
[ACCAKUPCKUMU T10€3/1aMU, CKOPOCTHBIMH, CKOPOCTHBIMH U BBICOKOCKOPOCTHBIMU T10€3/1aMHU JJIs1
COOTHOILIEHUS XOAOBBIX CKOPOCTEH IBUYKEHUS TPY30BbIX U MACCAKUPCKUX MOE3/I0B.

5) rpaduK U3MEHEHHs YPOBHS 3arpy3KH KeJIe3HOJOPOKHOTO y4acTKa, B 3aBUCUMOCTH OT
COOTHOIIEHUS XOJOBBIX CKOPOCTEH IBUKEHUS MACCAXKUPCKOTO U TPY30BOT0O MOE3/0B;

6) 3aBUCUMOCTH MPOIMYCKHON U MPOBO3HON CIIOCOOHOCTH Y4acTKa OT CKOPOCTH JIBHXKECHUSI
IPY30BBIX MMOE370B (B TOM YHCIE, 3aBUCUMOCTH YHCIO CKOPOCTHBIX M BBICOKOCKOPOCTHBIX
[ACCAKUPCKUX MOE3/I0B).

AHAJIN3 TOJYYEHHBIX PE3YJIBTATOB.

B cBo1o ouepenp, pocT CKOpPOCTEN IBUKEHHS TPY30BbIX MOE3/10B MO3BOJISET YMEHBIINUTH
HEraTUBHBIE BIMSHHUE MACCAXUPCKUX TOE3/I0B, B TOM YHCIE CKOPOCTHBIX, Ha MPOIYCKHYIO H
IIPOBO3HYIO CIIOCOOHOCTBH JKEJIE3HOIOPOKHBIX JIMHUHA. B pamkax mccienoBanue, KOTOPOTO st
YCIIOBHOTO MOJINTOHA KEJIe3HON T0POru OBbLIIN YCTaHOBJIEHBI 3aBUCUMOCTH KO3 (hUIIMeHTa cheMa
IPY30BBIX IIO€3/I0B TACCAKUPCKUMH TO€3JaMA W TPOBO3HOH CIIOCOOHOCTH OT CKOPOCTH
JBUKEHHS TPY30BbIX MOE3I0B MPH CIAEAYIONINX UCXOAHBIX JaHHBIX:

- TOpPOTSHKEHHOCTh JBYXIIYTHOro ydactka — 344 kM, ydacTok oOOpynoBaH
aBTOOJIOKMPOBKOM M COCTOUT U3 9 MEepPeroHos;

- CKOPOCTh X0]1a TPY30BBIX TT0€3710B 0T ckopocTH 60 10 100 km/gac marom ko3dduireHT
peanu3alu CKOPOCTH (OTHOILIEHHME XOJOBOW CKOPOCTH MABMIKEHHs MOe3/la K MaKCUMAalbHO
nomyctumoint) — 0,8;

- CKOpOCTh XO/a TMaccaXupckux moe3noB 120 kwm/dac, ckopocTHbIX 160xm/gac,
Koa(urmeHT peanuzaiuu ckopoctu - 0,95;

- o0111ee KOJIMYECTBO MACCAKUPCKUX MOE3/I0B Ha y4acTKe — 15, B TOM 4uciie CKOPOCTHBIX
Y BBICOKOCKOPOCTHBIX OT 0 110 4.

- HHTEpBaJI MEXy TPY30BbIMU T10€3/1aMU 8 MUH, Macca rpy3oBoro noesaa 3800 T.
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IPY30BBIX 10€310B NACCAKHPCKUMI CooTHOIIeHHE CKOPOCTeii IBHKEHHs TPY30BbIX H
BBICOKOCKOPOCTHBIX MACCAKHUPCKHUX IMOE310B
e JTIC -120 kM/4 P p a

e JITIC -160 xM/4

e A K.YTproMoBbIM -120 kM/4 e KondummenTa crema -250 km/q (UI1C)
e A K.Y TpromMoBBIM -160 kM/4
e CHIDKEHUE KOd(bHIIHEeHTa chema -120 km/u e Ko3¢durmenTa crema -250 km/9 (YTproMoBBIM)
e CHYDKEHHME KOO (D DHLIMEHTA cheMa -160 km/u
Pucynox 1. 3aBucumoctu ko3¢ duiienrta Pucynox 2. 3aBucumoctu ko3 duimenrta
ChbEMa OT CKOPOCTH I'PY30BBIX IOC3I0B H €I'0 CbEMa OT CKOPOCTHU I'PY30BBIX IIOC310B
CHMKCHHUEC
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CooTHOWIEHHE CKOPOCTEl IBHKEHUS IPY30BbIX H MACCAKUPCKUX M0€310B

e Jlorapudmuueckas (Kospduimenra chema) === Ko3(hpunneHTa crema Tpupoct ko3 punmenTa crema

Pucynoxk 3. 3aBucuMocCTh KO3 GUIMEHTa CheMa I'PY30BbIX I0€3/10B CKOPOCTHBIMU U
BBICOKOCKOPOCTHBIMHU MACCAKUPCKUMHU MOE3AAMH.

B pamkax wuccienoBaHus MPOM3BEJNCHBI CPABHUTENIBHBIA aHANIM3 MO JBYX IOJIXOA0B
pacueTsl K03()(HUIMEHTOB CheMa TPY30BBIX IMOE370B Ha IMOJUTOHE OPraHW3aldd CMEUIaHHOTO
JBIDKEHUS Ha yyacTke TamkeHT-CamapkaHz.

I'paduku 3aBUCHMOCTH KO3(DPUIIMEHTOB CheMa IPY30BbIX IIO€3/10B OT XOJOBBIX CKOpOCTEN
JBUKEHMS IACCAKUPCKUX U TPY30BbIX NIPEACTABIEHBI Ha puc. 1, 2, 3.

Kak BuaHOo mpuBeneHsl Ha puc. 1, yTo pacueTsl Ko3(dduireHTa cheMa AeiCcTBYIOLIEH
WMHCTpYKLIMY 1O HAJTMYHON MPOIMYCKHON CITOCOOHOCTH HAMHOTO OJIMKE K IPUBEAEHHBIM METO/I0B
A. K. YrpromoBsiM. 1o cpaBHeHUIO K03 dUIIHMEHTA CheMa Ha JBYX METOJIOB, CpPEHEE OTKIOHCHUE
or UIIC nmo 16% co CkOpOCThIO MACCaXKUPCKOTO IBUKEHMS, a IPU CKOPOCTH CKOPOCTHOIO
naccaxupckoro AsmxeHus 160 km/a — 5% COOTBETCTBEHHO.

IIpumenenne wmeroguku HMIIC npuBOoAMT K 3aHM)KEHHIO HAJIMYHOW IIPOIYCKHOMN
CIIOCOOHOCTH, a CJIeJIOBAaTEIbHO, U K HEOOOCHOBAaHHOMY TpeOOBAaHHUIO HEOOXOIUMOCTH €€
yBenuueHus. B auccepranuonHbix padoTtax npemioxkun noaxone A.K.YrproMoBbM, TOTOMY Ha
JBYXITYTHBIX y4acTKaX HEOOXOIMMO pelIaTh BOIPOC O BETUYMHA KO3(PPHUIEHTa CheMa IPY30BbIX
MI0€3/10B [TACCA)KUPCKUMU Ha IIEJIOM I10 BCEX YYaCTKY.

Ha puc 2. BausHHE B 3aBUCHUMOCTH COOTHOIIEHHE CKOPOCTEH NBH)KEHHS TPY30BbIX U
BBICOKOCKOPOCTHBIX ~IMACCaXHPCKUX TMO0e3A0B KO3(PPUIMEHT chemMa TIpy30BBIX I[OE3/10B
MAaCCAKUPCKUMHU TPU Pa3pO3HEHHOW MPOKIAIKU  MMAacCaXUPCKUX TMoe37oB. Tak Kak, Npu
YBEJIMUEHUHN COOTHOILIEHUE XOJOBBIX CKOPOCTEN ABM)KEHHUS TPY30BbIX M NACCAKUPCKUX II0E3/10B
BEJIMYMHBI KOXPPUIMEHT cbheMa Oynaer ymeHbinaercs npu A= 0,24 (rpy3oBoil moesga co
ckopocTtbhio 60 kM/4) Ha 5,68, a mpu A= 0,4 (Tpy30Boii moe3aa co ckopocThio 100 kM/4) Ha paBHO
44.

IIpoBeieHHBIMU HCCIIEIOBAaHUSIMHM YCTAHOBJIEHO, YTO KOX(PQHUIMEHT CheMa IPY30BBIX
MOE3/10B TMACCAXKUPCKUMH I BBICOKOCKOPOCTHOTO TMAaCCaXXHUPCKOTO JIBUYKEHUS BO3MOXKHO
paccuuThIBaTh MO (hopMyIie:

e8¢ = 36,04167A% — 36,1292A + 12,275 (1)

[IpuBenensl  Qopmynsl  pacyera KO3(QQHUIMEHTOB CbeMa TIPY30BBIX  I0E3/10B
acCaXMPCKUMH BO3MOYKHO MCIIOJIb30BaTh IPU pacyeTax MpOIMYCKHONW CIIOCOOHOCTH IBYXITyTHBIX
JKEJIE3HOJOPOKHBIX HalpaBieHUI HanpaBieHuH TamkeHT-CamapkaH.
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Heo6xoauMo oTMeTHTh, uTo anmpokcumamus (R?=0,999) xos(@uimenty cheMKy mpu
CKOPOCTH Tpy30Boro mnoesna konedbanuu ot 60 1o 100 km/4 1 maccaxkupckoro moeszaa 250 km/4
paccensieTcss HOHOMUHAIBHOMY 3aKOHY pacrpe/ieieHHUs.

Kak BumHO mokasan Ha puc. 3., KO3QGUIIMEHT cheMa BO3PacTaeT M0 MPSMON HETUHEHHON
3aBHCUMOCTH, €T0 IPUXOAUTCS TPU CKOPOCTH JIBMIKEHUS TPY30BBIX 1M0e310B. llpu yBennyeHun
XOJIOBBIX CKOPOCTEH JIBMKEHUSI TACCAKUPCKUX M0e3/10B Kod(dduiineHT crema OyIeT Bo3pacTtaer

npu ckopoctu 80 km/yac Ha 2,4, a ipu ckopoctH 250 km/gac 110 5,559.
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Pucynok 4. I'papuxk wusmeHenuss ypoBHiS Pucynox 5. I'padux wu3MeHEeHHS YpOBHs
3arpy3Kd  JKEJIE3HOJOPOKHOTO  y4acTKa B 3arpy3KH JKEJIE€3HOAOPOXKHOTO y4acTKa B
3aBUCUMOCTH OT COOTHOLIEHMSI XOJOBBIX 3aBUCUMOCTH OT COOTHOLIEHMSI XOJOBBIX
CKOpPOCTEH JABMKEHUSI OOBIYHO MAaCCAKUPCKOIO CKOpPOCTEH JBUKEHUS CKOPOCTHOTO
U TPY30BOTO IOE3/10B. MACCAKMPCKOTO U TPY30BOrO MOE3/I0B.

Kax BugHO pucyHku 4, 5 U3 NpeacTaBI€HHOTO rpaduka, YTO C MOBBIIIEHHEM XOJOBBIX
CKOPOCTEM TpYy30BOrO JBHKEHHUS HA IKEJIEC3HOJOPOKHOM JABYXIIYTHOM YYacTKE HpPH MPOYHUX
PaBHBIX YCJIOBUSAX YPOBEHb 3arpy3KH y4acTKa CHHUKAETCsl U Ha000poT. MUHUMAabHBINH YPOBEHb
3arpy3Ku JKEJIEe3HOJOPOKHOIO ydacTKa MMEET MECTO, KOrJa BpeMs HaXOXICHHsS Ha y4acTKe
Ipy30BOTO I0€3[]a, PaBHO BPEMEHU HAXOXKICHUS MAaCCaXHUPCKOro, T.e. IpaduK sBISETCA
NapauIeIbHBIM.
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Pucynok 6. I'paduik n3MeHeHUsT YpOBHSI 3arpy3KH KEIE3HOAOPOKHOTO yIaCTKa B
3aBUCHMOCTH OT XOJIOBBIX CKOPOCTEH IBH)KEHHS IPY30BOT0 moe3aa. Nuc — YUCII0
MACCAXHUPCKUX 1M0€3/10B (0OBIYHO MACCAKUPCKOTO U CKOPOCTHOTO U BBICOKOCKOPOCTHOTO
MacCaXUPCKOTO MOE3/IOB).
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Kak BUIHO W3 mpeAcTaBIeHHOrO rpaduKu HA pHC. 6, YTO PACCUUTHIBATH MPOIMYCKHYIO
CIOCOOHOCTH MO (opMysiaM, BBIBEJACHHBIM [UIsl HeMapajlieNbHOro Tpaduka 1enecoodpasHo,
HAaYMHAas C OMPEJICICHHOTO COOTHOLIECHUS JBUKEHUS TPY30BBIX M MACCAKUPCKUX 1M0e3/10B (¢ 20
IPY30BBIX, MacCaXUPCKUX 29, B TOM uucie 6 CKOPOCTHBIX MACCAXHUPCKUX Moe3noB). [lpu
MEHBIIIEM COOTHOILIEHUM YUCIIA MOE3/I0B MPOMYCKHYIO CIIOCOOHOCTh CIEAYeT CUMTaTh, KaK JJis
napajuieIbHOrO TpaduKa, MOCKOJIBKY IMAaCCaXHUPCKHE MOe3/1aX BO3MOXKHO MPOJIOKHUTh TaKUM
00pa3oMm, 4TOOBI OHHM HE MEIIATN TPY30BOMY JIBHIKEHUIO.
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Pucynok 7. 3aBUCMMOCTH IPOIYCKHOM CLIOCOOHOCTh Y4acTKa OT CKOPOCTH JIBUKEHHUS TPY30BBIX
110€3710B Npc- UUCIIO CKOPOCTHBIX TO€3/I0B.

B ycnoBusAx yBenmyeHus: CKOpOCTEN IBUKEHUSI TPY30BbIX II0€310B HATUIHON MPOIYCKHOMN
CHOCOOHOCTh, BBIp@XEHHAsi B HUTKAX I'PY30BBIX IOE370B, C YYETOM BIHSHUS MACCAKUPCKOIO
JIBUKEHUST Oyaer Bo3pactaTh. Hampumep, npu opranuszanuu ABMKEHHUS 15 map maccaXHUpCKHX
noe3sioB co ckopoctu 120 km/yac, a rpy3oBeix — 70,80 u 90 xm/dac, HainMyHasl MPOIYCKHas
crocoOHOCTh yBenuuuBaercs Ha 19, 25,4 u 31,4 HUTKHU rpy30BbIX MOE3/0B B CYTKH.
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Xo10Basi CKOPOCTh IBUKEHHS I'PY30BbIX 10€3/10B
Pucynox 8. 3aBuCMMOCTH IPOBO3HASL CHOCOOHOCTH OT XOJIOBOM CKOPOCTH JBM)KEHUS TPY30BBIX U
MACCa)KUPCKUX MOE3/10B.

Ha puc. 8. npuBeneHbl, yBeIMUEHUsI CKOPOCTEN NBUKEHMS TPY30BbIX I0E€3/10B IIPOBO3HOMN
CIOCOOHOCTH C YYETOM BIIMSHUS IACCAXHUPCKUX JABMXKeHMs Oyner Bospactate. Ha puc. 8.
NPUBE/ICHBI, YBEIUYCHUS CKOPOCTEH JIBUIKEHHUS I'PY30BBIX MOE370B MPOBO3HON CIOCOOHOCTH C
Y4€TOM BIMSHMS MACCAXKUPCKUX JBM)KEHUS OyAeT Bo3pacTaTh. [Ipu opraHuzanuu JBHKEHHS
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MACCAXHUPCKUX MOE3/I0B CO CKOPOCThIO 120 KM/4, a rpy30BBIX OE3/10B IpU cKopocTH 70 KM/4 Ha
119,72 man.T. 6pyTTO B rox, 80 km/u Ha 125,52 muH.T. OpyTTO B roa, 90 kM/u Ha 129,94 MuH.T.
opyrro B rox, 100 km/gac 133, 34 mutH.T. OpyTTO B roj, yBenuduBaercs Ha 7,56 , 13,36, 17,76, u
21,18 MIIH.T.OpYTTO B IO/ COOTBETCTBEHHO.

HccnenoBannu 10Ka3aHO, YTO NPU HEOOXOIUMOCTH IMOA0OpaTh yBETHMYEHHUS XOJIOBBIX
CKOPOCTEH NBH)KEHHUSI TPY30BBIX MOE€3/I0B COKpallaeTcs NMpu OOTOHOB, MHTEPBAJ IOMYTHOTO
NpUOBITHS U OTIIPABJICHHUS, & IPOIYCKHASI ¥ TPOBO3HAS CITIOCOOHOCTH BO3pACTaeT.

IIpakTnyeckoe mnpuiiokeHue pe3yabTaToB. [lonydeHHble B Xole HCCIEAOBAHUA
pe3yNIbTaThl OBUTA MCIIOJIB30BAHBI MTPOITYCKHOM criocoOHOCTH y4acTka TamkenT-Camapkas] mpu
OpraHU3aIi CMEUIAaHHOTO ABUKCHHUS.

BbIBO/IbI.

1. Pacuersl BenmunHa ko3 duirenta crema aencTByrome MHCTpYKIMY N0 HATUYHON
nponyckHo  cnocoOnoctn  (MIIC) HamMHOro Ommke K  HPUBEAECHHBIM  METOJIOB
A K. YrpromossiM. [1o cpaBHeHHIO KO3 hUllMeHTa CheMa Ha JIBYX METO/I0B, CPEIHEE OTKIIOHEHHE
CO CKOPOCTHIO OOBITHOTO MTACCAKUPCKOTO IBFKEHUS crioco0a Y rproMoBbIM, 4eM Oodbiie ot UTIC
mo 16%, a mpu CKOPOCTH CKOPOCTHOTO TMaccakupckoro mBumxeHus 160 km/au — 5%
COOTBETCTBEHHO.

2. Ilpumenenune wmetonuku HWIIC npuBOIUT K 3aHMKEHUIO HAJIMYHOM MPOMYCKHOM
CIIOCOOHOCTH, a CJIEIOBaTeIbHO, U K HEOOOCHOBAaHHOMY TPEOOBaHHIO HEOOXOIMMOCTH €e
YBEJIUYECHUS.

3. BOusHUS COOTHOIIICHHWE XOJOBBIX CKOPOCTEH IBHKCHHS MACCAKUPCKUX H TPY30BBIX
MOE37I0B Ha YPOBEHb 3arpy3KH KeNe3HOAOPOKHOM JIBYXITYTHOM YYacTKe, MPU MPOUYNX PaBHBIX
YCJIOBHSIX YPOBEHB 3arpy3KH ydacTKa CHUXKAETCS W Ha00OpOT. B maHHOM ciyyae MMEET MECTO
COBEpIIICHHO WHas TEHICHIIMS, U3MEHEHHsI YPOBHSI 3arpy3Kd >KEIEe3HOJOPOKHOTO ydacTKa OT
W3MEHEHUSI COOTHOIICHUS XOJOBBIX CKOPOCTEH JBMKEHHSI CKOPOCTHOTO TMAaCCaXUPCKOTO U
rpy30Boro mnoe3aos. [lpu 6oabIIMX pazMepax CKOPOCTHOTO JABMKEHUS MPEbIAyIas TeHICHIUs
COXpaHseTCsl.

4. Bemuumna kod(dduireHTta cbeMa TPY3OBBIX T0€3/I0B  BBICOKOCKOPOCTHBIMHU
MACCAXUPCKUMU TIOJYUHSAET 10 TOHOMHUHAIBHOMY 3aKOHY paclpefereHnue, a BeTudrHa
Kod(duUIMeHTa CheMa IPY30BbIX MOE3/I0B CKOPOCTHBIMU U BBICOKOCKOPOCTHBIMH MACCAKUPCKUMHU
MOYUHSIET T10 JIOrapu(pMUUIECKOMY 3aKOHY pacIpe/eicHHE.

5. UccnenoBanuu A0Ka3aHO, YTO MPH HEOOXOIUMOCTH TOM00paTh YBEIUUEHUS XOIOBBIX
CKOPOCTEH NBM)KCHHS TPY30BBIX TO€370B COKpAIIAETCS MPU OOTOHOB, WHTEPBAI TOITYTHOTO
NpUOBITHUS U OTIIPABJICHHUS, & IPOMYCKHAsI U TPOBO3HASI CITIOCOOHOCTH BO3pacTaerT.
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My3addaposa I'yaacaap MaxcyroBHa
CTyIeHT, byxapckuii rocyapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET
muzaffarovagulasal@gmail.com

AHHOTanusA: B paHHOW cTarhe paccMaTpUBAIOTCS BONPOCHI O HAcWiWe, OYJUIMHT,
TpaBje B CEMbSIX M IIKOJIBHBIX yupexaeHusx. Kak nuarHoctTupoBathb
JaHHBIC CITy4yau U pelIeHHe TaKuxX MpoOJieM paccMaTpUBAIOTCS B TOM
quce.
KmroueBbie ciioBa: CMU, peGeHok, mpaBa, aekjiapanus, OYJUIMHT, HAaCHIIME, 3aKOH,
pecnyOiinka, (U3MYECKOE HACHIIUE, IICUXOJOTHYECKOe HACHIIHE,
YKECTOKOE HaKa3aHUE, CEMbsI, POJTUTEIIH.

THE RELEVANCE OF THE PROBLEM OF THE RIGHTS OF THE CHILD AND ITS
PROTECTION

Muzaffarova Gulasal Makhsutovna
student, Bukhara state university
muzaffarovagulasal@gmail.com

Abstract: This article discusses issues about violence, bullying, bullying in families and
schools. How to diagnose these cases and solutions to such problems are also
discussed.

Key words: Media, child, rights, declaration, bullying, violence, law, republic, physical
violence, psychological violence, cruel punishment, family, parents.

BBEJEHUE

B nocrnennee BpeMsi cpefcTBa MaccoBoi MH(OpMAIMK BCe OOMbIe U OOMbIle MyOIHKYIOT
uHpOpMAIIMI0O O CHUTyalUsX IKECTOKOro oOpaileHus, Hacuiaus, OyumHra (TpaBie) B
o0pa3oBaTenbHON cpele M B CEeMBbSAX CO CTOPOHBI POACTBEHHUKOB. K cokaneHuio He Bce
JIOJTN,TIEJIaTOTH, POAUTENN, B3POCIbIE HE OOpamaroT Ha 3TO BHUMAHHUE W IYCKAIOT TaKHe
CUTYallii B CBOMX YUPEKIEHHUSIX U CEMBbSX HA CAMOTEK, UYTO 3a4acTyl0 MPUBOAMUT K ICKAIAIUN
arpeccu W Hacuiauss B 00Opa3oBaTEeNbHBIX OPraHM3AIMSAX, CHUKCHHIO YCIEBAEMOCTH,
OMOIIMOHAIBHBIM W HEBPOTUYECKUM TpoOJIeMaM, CYUIHAATBHOMY PHCKY Cpeaud JeTed u
nonpoctkoB. Ha ceronusmauii fenp B Y30ekucrane 60% aerell moaBepraroTcsi B HACHIIUE CO
CTOPOHBI CBOMX € pojauTenied ((Ppu3nueckoe HACHUIINE,TICUXOJOTUUECKOe HACHUIINE, YKECTOKHE
HaKa3aHHE)

Opnako B J0OCTaTOYHO M3MEHEHHOM W yCeUeHHOW Qopme NpeacTaBIE€Hbl MPOOJIEMBI
Hacwiusg B oOmecTBeHHOM co3HaHuu U CMU. OOmiecTBO cuMTaeT, YTO HACHUIIUE MPOSBIISETCS
PEAKO M OTPAHUYHMBAETCS OTIEITBHBIMU CIIy4asiMU, B KOTOPBIX MPUHUMAIOT YYaCTHE TOJIBKO
COILIMATTbHO-HEOIArOMOIYYHbIE TOAPOCTKH (I€TH B HEMOJHBIX CEMbSX, ICTH POAMUTENEH C
3aBUCUMOCTSIMHU, HEOJArONPHUATHBIE MIKOJBI U T.1.). OHAKO 3TO HE TaK, HACHIIUE CYIIECTBYET B
TOOBIX KAaTEropusiX U CIOsAX OOIIeCTBa, HE3aBUCHUMO OT COIMATbHO-IKOHOMHUYECKUX, PACOBBIX,
KYJIbTYpHBIX, JAeMorpadUyecKux acmekToB. HapymieHus, BO3HUKAWOIIME B peE3yJbTare
BO3/ICHCTBUS HA MOAPOCTKA B CUTYyallMu OYJUTMHTA, IPUBOJAT K JIMYHOCTHBIM U3MEHEHUSM, TaK

38



Young specialist December 2023

yKac maman . ISSN: 2791-3651
Yosh mutaxassis

Monoaou crieruajaucT
8 . - /‘.’( Volume 2 | Issue 21 |
M =]
@

KaK 3aTparvBalOT BCE YPOBHU YEJIOBEUECKOTO (QyHKIHMOHWpOBaHWs.Hacuime B mikoie — 3TO
HEOJHOKPATHOE 3JI0YMBIIUICHHOE IOBEICHHUE IO OTHOLIECHHIO K COYYEHHKY, [1€1arory Uiu HHOMY
CYOBEKTY HIKOJIBHOTO B3aUMOJICUCTBUSA. JTO OTHOCAIINECS K CBOEMY OJHOKIACCHHKY, YUCHUKY
WJIM YYUTENIO IKOJIbI IPUCTaBAHUE, U3/I€BATEIBLCTBO; OTHUMAHUE BEILIEH, UX 1TOpYa U IMAYKaAHUE;
UTHOPUPOBAHUE, PACHPOCTPAHEHUE KIEBETHHUYECKUX CIIyXOB; yrpo3a HacWiMeM; H30ueHUE;
orbeM JeHer u Bemlei.Hacunme, kak (eHOMEH IeBHAHTHOIO TMOBEICHHS, SIBISETCS OCTPOM
COLMATILHO 3HAYMMOUN MPoOIEeMON B MOAPOCTKOBOM Bo3pacte. [1ouTu B KaKIOM Kiacce Kaxaoi
HIKOJIBI €CTh YYEHUKH, KOTOPbIE UMEIOT OCOOEHHOCTH, OTJIMYAIOIINE UX OT CBOMX CBEPCTHUKOB.
OTan4HUTENbHBIC XapaKTEPUCTUKNA YICHHKA YACTO MPUBOJIAT K HACMEIIKAM M U3/IeBaTEeIbLCTBAM B
KJ1acce.

BbBIBO/]

B V306ekucrane He cyliecTByeT HAI[MOHAJIbHOW CTATUCTUKU MO OYJUIMHTY. YTIOMUHAHUI
CJIOB «TPABJIS», IIKOJbHOE HACWJIHE» U «OYJUIMHI» HET HU B OJHOM 3aKOHOJIATEIbHOM aKTe
cTpaHbl. XOTS COTJIACHO CTaThe JecsATor 3aKoHa «O rapaHTHsIX MpaB peOeHKa» KaxKIblid peOeHOK
MMEET MPaBO Ha 3alUTY OT MOCAraTeNbCTBA HA €r0 YeCTh U JIOCTOMHCTBO. Bonpoc ToiabKo B TOM,
KaK €ro 3alllUTUThH?

He HyXHO OTYauBaThCS U yMaTh, YTO OYJUTMHT — 3TO IPOOJIeMa UCKITIOYUTEIILHO Halleh
crpaHsbl. /letu omacarorcst XoAuTh B 1IKONY U B byxape, u B bapcenone, u B Mockse, u B Tokuo.
BrIBalOT Takue ciyyau 4To OYJUTHHT JJaXe MPUCYTCTBYET naxke B BriciieM yueOHBIX 3aBEICHUSIX.

W3BecTHO, YTO KaXIblii TOA 2 MIIH JeTedl M30UBAIOTCS POAUTENSMHU, U3 HUX KaxIbIi
JECAThI PEeOCHOK yMHUpaeT OT TOJYYeHHBIX T1M000€B, 2 ThIC. JACTeM KOHYAIOT >KHU3Hb
camoyowmiictBoM, Oomee 50 Thic. yxomsaT u3 jaoma, okono 40 % mronel, coBepIIaroIIUX
CeKCyaJbHOE HACUJIUE, SIBIIIOTCS POJICTBEHHUKAMH HECOBEPIIIEHHOJIETHUX JKEPTB, YTO MBI HA4aIN
YacTO CIHBINATh ¥ BUAETH HOBOCTH 00 3TOoM uepe3 CMU . IIpobnema cemeiHOTO Hacuius U
MpeHEOpeKEHNsST HOCUT KOMIUJIEKCHBIM XapakTep W TMpernoJiaracT ydacThe B €€ pelICHUU
CHEIHMAMCTOB  pa3nuyHbix  mpodeccuid. [losTomy B KOHKPETHOH  KOPPEKIIMOHHO-
peabunuTalmoHHOW paboTe ¢ PEOEHKOM OCHOBHBIM BBICTYIAET MYJIbTUIMCIUTLTHHAPHBIN
MOJIXO/JI, HE3aBUCUMO OT THUIIA COLIMATIBLHOTO YUPEKICHHUS U MPUMEHSEMOIN TeXHOJIOTHH PaboThI.
OH npennonaraer padOTy MyJIbTUAMCUMILIMHAPHBIX (MEX MpodeccroHalbHbIX) KOMaHI,
KOTOpBIE MOTYT (pOPMUPOBATHCA KaK Ha 0a3e MEIUIIMHCKUX YUPEXKIEHUH, TaK M YUPEeKIECHUN
COIIMAILHOTO  OOCIYXUBaHUSI ceMbH u  jAeTel. OOBIMHO  MYJbTUIMCHUILTAHAPHAS
(MexnpodeccnoHanbHas) KOMaHAAa COCTOMT W3 Bpada-TepameBTa, Bpaya-KOHCYJIBTAHTA,
MEAMIIMHCKON CEeCTphl, Icuxosora (Icuxuarpa), opucra (aJBoKaTa), COIMAILHOTO paboTHHKA
(commabHOTO TIe1arora) U KOOpAuHaTOpa (MEHemKepa).

BriBoa Takoro 4To, Ha 3aKOHOJATEIHHOM YPOBHE BOIPOC O OYIJIMHTE M O HACWIIME HAJl
JI€TbMHU HAJI0 TIOBTOPHO PACCMOTPETH, pa3padaThIBaTh MPOTPAMMBI JJISI 3aIIUTHI TIPaB JIETEH TaKKe
BHEJIPUTH YyBCTBO T'yMaHMU3Ma U TO YTO Y KXKIOT0 peOeHKa €CTh CBOM MPaBa ,KOTOPHIE 3AIIUIIAIOT
€ro MOJHOILIEHHOE JIETCTBO, KaXKJIOMY YEJIOBEKY U B TOM YHCIIE JIETSAM.

CITMCOK UCITOJBb30OBAHHBIX UCTOYHUKOB
1 Dckananysi — HapaluBaHKHe, paclpoCTpaHeHHe, 000CTpEeHUE Yero-Iuoo.
2. https://cyberleninka.ru
3. https://www.gazeta.uz
4. 3akon PecniyOnmku Y30ekuctan «O rapantusx npas pedbenkay 1- nexadps 2007 rox
5. CpénctBa MaccoBoit MH(GOPMAIIMK — COBOKYITHOCTh OPraHOB IMyOJIMYHOU IMepeaadn
UH(OPMALIUH C TOMOIIBIO TEXHUYECKUX CPEICTB
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INGLIZ VA O‘ZBEK TILLARIDAGI INSONIY FAZILATLARNI BAHOLOVCHI
FRAZEOLOGIZMLAR TADQIQI

Raximova Maftuna Ziyadullayevna
magistratura talabasi, O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti

Annotatsiya: Ushbu magqola frazeologizmlar haqida umumiy ma’lumot berish bilan birga
ingliz va o‘zbek tillarida mavjud, badiiy asarlarda, og‘zaki nutqda, ommaviy
axborot vositalarida uchraygan insoniy fazilatlarni aks ettiruvchi frazeologik
birlik tahliliga bag‘ishlanadi. Qolaversa, frazeologiya bilan bog‘liq
kelgusidagi ilmiy izlanishlar uchun kerakli tavsiyalar keltirilgan.

Kalit so‘zlar: turg‘un birikma, leksema, ko‘chma ma’no, madaniyat, an’ana, adabiy til,
og‘zaki til.

STUDYING PHRASEOLOGISMS EXPRESSING HUMAN TRAITS IN ENGLISH AND
UZBEK LANGUAGES

Rakhimova Maftuna
graduate student, Uzbek state university of world languages

Abstract: In addition to general information about phraseology, this article is devoted to
the analysis of phraseological units in English and Uzbek languages that
reflect human traits found in literature, oral speech, and mass media.
Furthermore, necessary recommendations for future scientific research related
to phraseology are presented.

Key words: fixed combination, lexeme, figurative meaning, culture, tradition, literary
language, oral language.

N3YYEHUE ®PA3ZEOJIOI'T3MOB, BBIPAXKAIOIIUX YEPTHI YEJIOBEKA B
AHI'JIMACKOM M Y3BEKCKOM SI3BbIKAX

PaxumoBa Madryna 3usiny/iiaeBHa
MarucTpaHT, ¥Y30eKCKuil rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MUPOBBIX S3BIKOB

AnHoranmus: [loMmumo oOmux cBepeHuidl o ¢paseonoruu, JaHHAs CTaThsl IOCBSILEHA

aHaIM3y (pa3eoJOru3MOB aHIIIMICKOTO U Y30€KCKOI0O SI3bIKOB, OTPaXKarOIINX

YEJIOBEUECKHE KadyecTBa, BCTPEYAIOIIMECS B IIPOU3BEACHUAX HCKYCCTBaA,

YCTHOM  peuu, cpeacTBax MaccoBoil  uHpopmamuu. Kpome Toro,

NpEeCTaBICHbl HEOOXOIUMBbIE PEKOMEHAAIMHM I OyAyIIuX HayYHBIX
MCCJIEIOBAHMH, CB3aHHBIX C pa3eoIOTHEN.

KuroueBble yCTOMYMBOE COYETAaHHE, JIEKCEMa, IIEPEHOCHOE 3HAYEHHE, KYIbTypa,
cJIoBa: TpPaauLUs, TUTEPATYPHBIN A3BIK, YCTHAS PEUb.

KIRISH

Frazeologizm yoki frazeologik birlik deb ikki yoki undan ortiq so‘zdan tashkil topgan,
ma’noviy jihatdan o‘zaro bog‘liq so‘z birikmasi yoki gapga teng keladigan, yaxlitligicha
ko‘chma ma’noda qo‘llanadigan va bo‘linmaydigan, barqaror (turg‘un) bog‘lanmalarning
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umumiy nomiga aytiladi [1.] Frazeologik birliklar nutq jarayoniga tayyor material sifatida
go‘llaniladigan, semantik va leksik-grammatik jihatdan o‘zgarmas tarkibga ega turg‘un birikma
hisoblanib, tarkibidan biror qismni chiqarib tashlash, tushirib qoldirish mumkin emasligi bilan
boshqa so‘z qurilmalaridan farq qgiladi.

Frazemada ikki va undan ortiq leksema oz leksik ma'no mustaqilligini yo‘qotgan holda bir
umumiy ma'no markaziga bo‘ysunadi, frazemadan yaxlitligicha anglashiladigan ma'noni
gavdalantirish uchun xizmat qiladi. Frazemadan anglashiladigan ma'no uning tarkibidagi
leksemalardan anglashiladigan ma'molarning oddiy yig‘indisi bo‘lmay, umumlashma, ustama
ma'no, ayni vaqtda ko‘chma ma'no sifatida gavdalanadi. Masalan, jon(i)ni jabborga bermoq
frazemasi 'bor kuchini safarbar qilgani holda faoliyat ko‘rsatmoq' ma'nosini anglatadi; bu ma'no
— jon, jabbor, ber leksemalari anglatadigan ma'nolarning oddiy yig‘indisi emas, balki ma'lum
obrazga asoslanadigan umumlashma ko‘chma ma'no hisoblanadi.

ASOSIY QISM

O‘zbek tilida insoniy fazilatlarni aks ettiruvchi frazemalar, asosan, o‘zbek adabiyotida va
kishilar nutqida ko‘plab uchraydi. Bu frazeologizmlar insoniy fazilatlarni ifodalash, insonlarga
xabarni ta’sirli qilib yetkazish va nutqda kuchli his-tuyg‘ularni ifodalash magsadida
ishlatiladi.[2.] O‘zbek tilidagi bunday birliklar o‘zbek xalqi tarixi, madaniyati, urf-odatlari,
marosim va an’analari hamda o‘zbek xalqining o‘ziga xos adabiyoti va adabiy tiliga bog‘liq
bo‘lib, quyidagi insoniy fazilatlarni ifodalaydi.

e do‘stlik,

e bilimdonlik,

e mardlik,

e matonat,

e hurmat,

e mehnatsevarlik,

e halollik,

e salomatlik

Frazeologizmlar, asosan, belgi va harakat ifodalaydi. Demak, ular Grammatik jihatdan
belgi yoki harakat bildiruvchi so‘z turkumiga mansub[3.] Quyidagi misollar orqali o‘zbek tilida
insoniy fazilatlarni aks ettiruvchi frazeologizmlarga misollar ko‘rib o‘tamiz:

e yulduzni benarvon uradigan - o‘taketgan olg‘ir;
vog ‘ tushsa — yalagudek - top-toza;
veru ko ‘kka ishonmaslik- o‘ta darajada ardoglash;
boshiga ko ‘tarmoq yuksak darajada izzathurmat qilmoq;
boshi osmonda — xursand;
ko ‘rpasiga qarab oyoq uzatmoq - imkoniyatini hisobga olib ish tutmoq;
zuvalasi pishig- yoshiga nisbatan baquvvat, jismonan barkamol;
og ziga talgon solmog- sukut saqlamogq;
ko ‘nglida kiri yo ‘q — ogko‘ngil;

Jjonini bermoq — bisotida bor hamma narsasini bermoq;
ver tagida ilon gimirlasa biladi — bilag‘on, sezgir;
Jjonini fido qilmogq —hamma ishga tayyor turish;

ko ‘ngli bo ‘sh- rahmdil;

ko ‘ngli keng -oliyhimmat, sahovatli;

lafzida turmogq — bir so‘zli, va’dasini ustidan chigadigan;
ochiq chehrali — doimo kulib turadigan;

og zidan bol tommog- shirinsuxan bo‘lmoq.
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Ingliz tilidagi frazeologik birliklar ham ingliz madaniyatiga xos do‘stlik, qat’iyat,
mehnatsevarlik, kreativlik, oliyjanoblik va sabr kabi insoniy fazilatlarni ifodalaydi. Quyida
ingliz tilidagi insoniy fazilatlarni ifodalaydigan frazeologik birliklarga misollar keltiramiz:

1. an old bird — a person who is experienced, knowledgeable, or wise in a particular area
or aspect of life. (hayotning ma'lum bir sohasida tajribali, bilimli va dono odam.)

2. like a bird in a gilded cage - this phrase describes someone who appears to be living a
comfortable or luxurious life but feels trapped or restricted in some way, just like a bird in a
beautiful but confining cage.( bu ibora qulay yoki dabdabali hayot kechirayotganga o'xshab
ko'rinadigan, lekin o'zini qandaydir tarzda tuzoqqa tushib qolgan yoki cheklangan his qiladigan
odamni, xuddi go'zal, lekin chekka qafasdagi qush kabi tasvirlaydi.)

3. early bird catches the worm - this phrase means that those who act promptly or get
started early in their endeavors are more likely to succeed or gain an advantage. (bu ibora tezda
harakat qiladigan yoki o'z ishini erta boshlaganlar muvaffaqiyatga erishish yoki ustunlikka ega
bo'lish ehtimoli ko'proq ekanligini anglatadi.)

4. free as a bird - this phrase refers to a sense of freedom or liberation, often used to
describe someone who is unburdened by responsibilities or constraints. (bu ibora erkinlik yoki
ozodlik tuyg'usiga ishora qiladi, ko'pincha mas'uliyat yoki cheklovlardan xalos bo'lgan odamni
tasvirlash uchun ishlatiladi.)

5. sharp as a tack - this phrase describes someone who is extremely intelligent, quick-
witted, or mentally astute.( bu ibora nihoyatda aqlli, tez zehnli yoki aqli ziyrak kishini
tasvirlaydi.)

6. bright as a button - this phrase refers to someone who is intelligent, clever, or quick to
understand things.( bu ibora aqlli, zukko yoki narsalarni tez tushunadigan kishini bildiradi.)

7. sweet as sugar - this phrase describes someone who is exceptionally kind, pleasant, or
affectionate.( bu ibora o'ta mehribon, yoqimli yoki mehribon kishini tasvirlaydi.)

8. heart of gold- this phrase refers to someone who has a kind, caring, and generous
nature.( bu ibora mehribon, g'amxo'r va saxovatli tabiatga ega bo'lgan kishini anglatadi.)

9. sweet soul - this phrase emphasizes the inherent kindness, compassion, and warmth of
someone's character.( bu iborada kimningdir fe’l-atvoriga xos bo‘lgan mehr-oqibat, rahm-
shafqat, iliqlikni ta’kidlaydi.)

10. sweet-natured - this phrase indicates someone who consistently exhibits a kind,
gentle, and considerate demeanor.( bu ibora doimiy ravishda mehribon, muloyim va e'tiborli
xulg-atvorni namoyon etadigan kishini bildiradi.)

11. sweet talker - this phrase refers to someone who has a charming and persuasive way
of speaking, often using compliments or kind words to win others over.( bu ibora maftunkor va
ishonarli so‘zlash tarziga ega bo‘lgan, ko‘pincha boshqalarni o‘ziga jalb qilish uchun iltifot yoki
yaxshi so‘z ishlatadigan kishini anglatadi.)

12. old soul - this phrase describes someone who possesses wisdom, maturity, or interests
that are beyond their years.(bu ibora donolik, yetuklik yoki juda ko’p giziqishlarga ega bo'lgan
kishini tasvirlaydi.)

13. heart on their sleeve - this phrase describes someone who openly and transparently
displays their emotions or feelings.( bu ibora o'z his-tuyg'ularini yoki his-tuyg'ularini ochiq va
oshkora namoyon qiladigan odamni tasvirlaydi.)

14. a shoulder to lean on - this phrase signifies someone who is supportive,
understanding, and willing to offer comfort or assistance to others in times of need.( u ibora
yordam beradigan, tushunadigan va muhtoj paytda boshqgalarga tasalli yoki yordam berishga
tayyor odamni anglatadi.)
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15. a breath of fresh air - this phrase refers to someone who brings a refreshing and
positive change or perspective to a situation or environment.( bu ibora vaziyat yoki muhitga
tetiklantiruvchi va ijobiy o'zgarish yoki nuqtai nazar olib keladigan kishiga ishora qiladi.)

16. a ray of sunshine - this phrase describes someone who brings joy, happiness, or
positivity wherever they go.( bu ibora gayerga bormasin, quvonch, baxt yoki ijobiylik olib
keladigan odamni tasvirlaydi.)

17. a diamond in the rough - this phrase describes someone who has great potential or
hidden qualities that are not immediately apparent.( bu ibora katta salohiyatga ega yoki darhol
ko'zga tashlanmaydigan yashirin fazilatlarga ega bo'lgan odamni tasvirlaydi.)

XULOSA

Ingliz va o‘zbek tillarida inson fazilatlarini baholovchi frazeologik birliklarni o‘rganish
idiomatik iboralar va ularning madaniy ahamiyatini ham har tomonlama tahlil qilishni nazarda
tutadi [4.] Quyida ingliz va o°‘zbek tilida mavjud frazeologik birliklarni o‘rganish orqali gilingan
xulosalar bilan bo‘lishamiz:

1. Cultural Insight. Frazeologik birliklarni o‘rganish ingliz va o‘zbek tillarining madaniy
jihatlari va tarixi haqida ma’lumotlarga ega bo‘lish imkonini berdi. Bu iboralar ko‘pincha
jamiyatning qadriyatlari, e'tiqodlari va an'analarini aks ettirishi bilan ajralib turadi. Ularni
o‘rganish orqali inson ushbu tillar qo‘llanilayotgan madaniy kontekslarni chuqurroq anglab
yetadi.

2. Tarixiy qarashlar. Frazeologik birliklar tarixiy jihatlarni ham yoritishi mumkin. Ayrim
idiomatik iboralar tarixiy voqealar, adabiy asarlar yoki xalq og‘zaki ijodidan kelib chigqqan
bo‘lib, o‘tmish aks-sadosini o‘zida mujassam etadi va bu tillar evolyutsiyasini har tomonlama
tushunishga hissa qo‘shadi.

3. Lingvistik qo‘llanish. Frazeologik birliklarni o‘rganish nazariy tahlil doirasidan tashqari,
ularning og‘zaki va yozma tilda qo‘llanilishini o‘rganadi. Tadqiqotchilar ushbu iboralar kundalik
suhbatlar, adabiyotlar, ommaviy axborot vositalari yoki muayyan sohalar kabi turli kontekslarda
ganday qo‘llanilishini o‘rganishlari mumkin [5.] Ulardan foydalanish usullarini tushunish ular
bajaradigan ijtimoiy va kommunikativ funksiyalarni tushunishga yordam beradi.

Bir so‘z bilan aytganda, ingliz va o°zbek tillarida inson fazilatlarini baholovchi frazeologik
birliklarni o‘rganish madaniy, tarixiy, semantik va sotsiolingvistik jihatlarni qamrab oluvchi ko‘p
qirrali tahlilni o‘z ichiga oladi. Bu izlanishlar orqali tillarning madaniy merosi, lisoniy
nozikliklari, insoniy fazilatlar ifodasini chuqurroq tushunishga erishiladi.
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Annotatsiya: Magqolada temir yo‘l tansporti raqamlashtirish orqali yuk hamda
yo‘lovchilarga xizmat ko‘rsatish sifatini oshirish imkoniyatlari ko‘rib
chiqilgan. Jumladan, mamlakatimiz rahbari tomonidan temir yo‘l transporti
sohasiga berilayotgan e’tibor va uning amaldagi ijrosi hagida ma’lumot
berilgan.

Kalit so‘zlar raqamlashtirish, iqtisodiyot, temir yo‘l transporti infratuzilmasi, moddiy
texnik ta’minot, IT texnologiyalar, yuk tashish, yo‘lovchi tashish.
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THE IMPORTANCE OF DIGITIZATION OF RAIL TRANSPORT IN A MARKET
ECONOMY

Shakarov Shakhobiddin Shakhriyor ugli
teacher, Tashkent railway technical school
shakarovshaxobiddin7@gmail.com

Ismailov Bober Yakubovich
teacher, Tashkent railway technical school
bobir.ismail81@gmail.com

Kholboev Sherzod Fakhriddin ugli
teacher, Tashkent railway technical school
sh.f.xolboyev311295@gmail.com

Abstract: The article examines the possibilities of improving the quality of freight and
passenger services through the digitization of railway exports. In particular,
information about the attention given by the head of our country to the field of
rail transport and its current implementation is given.

Key words: digitization, economy, rail transport infrastructure, material maintenance, IT
technology, shipping, passenger transport.

Hozirgi vaqtda yuk va yo‘lovchi tashishning asosiy qismi temir yo‘l sohasiga to‘g‘ri keladi
va bu tarmoqning iqtisodiyotimizni rivojlantirishdagi ahamiyati tobora ortib bormoqda. Xalgaro
transport tizimlarining ajralmas qismi va muhim bo‘g‘ini bo‘lgan “O‘zbekiston temir yo‘llari”
Alning xalqaro tashuvlar tizimidagi roli yangi bosqichga ko‘tarilmoqda, temir yo‘llar asosiy
ommaviy yuk va yo‘lovchi tashish vositasi bo‘lib qolmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi keyingi besh yilda iqtisodiy o‘sishni 1,5 barobar oshirish va
YAIMni 100 mlrd. dollarga yetkazishni shuningdek, sanoat mahsulotlari ishlab chiqarish hajmini
1,4 barobar oshirishni rejalashtirmoqda. Mamlakat eksport salohiyati 1,7 barobar oshib, 2026
yilda 30 mlrd. dollarga yetadi. Eksport tarkibida xom ashyo ulushi 23% kamayadi va tayyor
mahsulot hajmi 2,5 barobarga oshadi. Dastlabki hisob-kitoblarga ko‘ra, mamlakatda yuk
tashishning umumiy hajmi 1,4 barobar, xalqaro yuk tashish (eksport, import va tranzitni hisobga
olgan holda, quvur transportidan tashqari) hajmi esa 1,6 barobar oshadi. Shuni alohida ta’kidlash
kerakki, iqtisodiyot va tashqi savdoning barqaror rivojlantirishga, aholi farovonligini oshirishga
transport, infratuzilma va logistikaning tizimli va jadal rivojlanishisiz erishib bo‘lmaydi. Shu
munosabat bilan, so‘nggi yillarda, O‘zbekistonda xalqaro transport koridorlarini shakllantirish,
logistika zanjirlarini shu jumladan, yuk va transport vositalarini chegara punktlari orqali
o‘tkazish jarayonlarini raqamlashtirish, xalqaro tovarlar yetkazib berishda to‘siqlarni
kamaytirish, eksport mahsulotlari shartnoma qiymatida transport va boshqa xarajatlarni
optimallashtirish, yuk yetkazib berish tezligini oshirish, Jahon bankining LPI (Logistics
Performance Index) reytingida mamlakat ko‘rsatkichlarini yaxshilashga ustuvor ahamiyat
berilmogda. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 7 maydagi “Eksport faoliyatini
yanada qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida” NePQ-4707 Qarori asosida iqtisodiy
tiklanishni jadallashtirish maqsadida transport turidan qat’iy nazar eksport mahsulotlarini tashish
bilan bog‘liq transport xarajatlarini qisman qoplab berish tizimi joriy etildi.

- 46 -


mailto:shakarovshaxobiddin7@gmail.com
mailto:bobir.ismail81@gmail.com
mailto:sh.f.xolboyev311295@gmail.com

Young specialist J December 2023
Kac Maman 7 ISSN: 2791-3651
Yosh mutaxassis

Shu bilan birga, temir yo‘l transportida yuk va yo‘lovchilarga sifatli xizmat ko‘rsatish
magsadida boshgichma-bosqich ragamlashtirilgan tizimlardan foydalanilmoqda. Xususan,
mahalliy va xalqaro qatnovlar uchun onlayn temir yo‘l chiptalarini xarid qilishda
https://eticket.railway.uz ~ veb  sayti  yaratilgan  bo‘lib, bir  vaqtning  o’zida
https://t.me/jd_answer bot nomli bot ham telegram ijtimoiy tarmog‘ida ishlamoqda. Hozirgi
kunda yuqoridagi ijtimoiy tarmoqda beriladigan savollarga tezkor javob gaytarish maqsadida
https://t.me/railwaysupportbot nomli telegram bot ishlab chiqildi hamda sinov tariqasida
foydalanishga topshirilgan (1-rasm).
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= Ozbek @ Poyezdiarjadvali @ Kirish

Chipta xarid qilish

Poyezd chiptasini xarid gilish uchun yo'nalish va sanani tanlang

o @jd_answer bot o Sun'iy Intellekt Bot B** @ Call-center: 1005

I-rasm. Onlayn chipta xarid qilish platformasi.

Bundan tashqgari Android hamda i1OS operatsion tizimlarda ishlovchi mobil dasturlar
ham yaratilgan bo‘lib, ushbu ilovalarda onlayn chipta xarid qilish, olindan band qilish va
qaytarish imkoniyatlari yaratilgan.

Temir yo‘l boshqaruv tizimini yanada isloh qilish hamda sog‘lom raqobat mubhitini
yaratish, sohaga xususiy sektorni keng jalb qilish, biznes jarayonlarini raqamlashtirish,
boshqaruvning zamonaviy usullarini joriy etish hamda respublikaning tranzit salohiyatidan
samarali foydalanish magsadida 2023-yil 10-oktyabrda O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
“O‘zbekiston respublikasi temir yo‘l transporti sohasini tubdan isloh qilish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi PQ-329 sonli qarori imzolandi. Qarorda quyidagi ustuvor vazifalar belgilab
qo‘yilgan:

- temir yo‘lda tashish xizmatlari bozorida raqobatni shakllantirish va jozibador investitsiya
muhitini yaratish orqali tashish jarayonlariga xususiy investitsiyalarni jalb qilish;

- temir yo‘l sohasini transformatsiya qilish va raqamlashtirish ishlarini jadallashtirish,
xizmatlar ko‘rsatish jarayonining uzluksizligi, sifatliligi, xavfsizligi, barqarorligi va
ishonchliligini ta’minlash;

- temir yo‘l korxonalarining moliyaviy holatini mustahkamlash, yo‘lovchi va yuk tashishda
tannarx va xarajatlarni kamaytirish, operatsion samaradorlikni ta’minlash borasida hisobdorlik
va rag‘batlantiruvchi muhitni yaratish;

- tadbirkorlik subyektlari uchun temir yo‘l orqali yuk tashish xizmatini ko‘rsatuvchi vagon
operatorlarini erkin tanlash huquqini ta’minlash;
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- temir yo‘l xizmatlarini ko‘rsatishda iqtisodiy va moliyaviy salohiyati yuqori bo‘lgan
yo‘nalish va sohalarga mustaqil rivojlanish, shu jumladan mahalliy va xalgaro moliya
bozorlariga chiqish hamda davlat ko‘magisiz kredit resurslarini jalb qilish uchun imkoniyat
yaratish;

- temir yo‘l sohasidagi davlat ulushi mavjud kompaniyalarda korporativ boshqaruv tizimini
tubdan yaxshilash, sohaga malakali xorijiy menejerlar va mutaxassislarni jalb qilish.

Shuningdek, mazkur qarorning 3-ilovasida 2023 — 2025-yillarda “O‘zbekiston temir
yo‘llari” AlJda ragamli transformatsiya jarayonlarini jadallashtirish bo‘yicha yo‘l xaritasi
tasdgilangan bo‘lib, Xalqaro konsultantni jalb qilgan holda temir yo‘l transport sohasini
raqamlashtirish darajasini aniqlash bo‘yicha audit o‘tkazish hamda ragamli temir yo°‘l
strategiyasi loyihasini ishlab chiqish, Yuk tashish jarayonlarini raqamlashtirish, “O°zbekiston
temir yo‘llari” AJ axborot tizimlari ma’lumotlarining yagona “BI” modulini yaratish, Lokomotiv
deposini boshqarish axborot tizimini (“Smart Depo”) takomillashtirish, “E-Transport” axborot
tizimini joriy etish, “O‘zbekiston temir yo‘llari” AlJning stansiyalarini bog‘lovchi optik tolali
aloqa liniyalarini rivojlantirish, “O°zbekiston temir yo‘llari” AJning raqamlashtirish jarayonlarini
jadallashtirish, axborot tizimlarini ishlab chiqish va qo‘llab-quvvatlash magsadida
IT-mutaxassislar shtat birligini ko‘paytirish kabi dolzarb masalalar inobatga olingan.

2023-yil 30-oktabr kuni "O'zbekiston temir yo'llari" AJda temir yo'l tarmog'ini isloh qilish
va raqamlashtirish doirasida tashkil etilgan yangi IT-markaz . Ushbu voqgea jamiyatda zamonaviy
axborot texnologiyalarini rivojlantirishda yana bir muhim qadam bo'ldi. Mazkur IT-markaz
ochilishida "O'zbekiston temir yo'llari" AJ boshqaruvi raisi Z.Narzullayev temir yo'l tarmog'ida
raqamlashtirish jarayonining muhimligini ta'kidladi.

“Bugun biz siz bilan "O'"zbekiston temir yo'llari" AJ faoliyatida muhim ahamiyatga ega
bo'lgan obyektni foydalanishga topshirish uchun yig'ildik. Barchangizga ma'lumki, bugungi
kunda Prezidentimiz rahnamoligida mamlakatimizda keng ko'lamli islohotlar va faol
o'zgarishlar amalga oshirilmoqda. Ushbu o'zgarishlar fonida temir yo'l sanoati chetda qolmadi.
Biz O'zbekiston Respublikasi Prezidentining temir yo'l transporti sohasini bosqichma-bosqich
isloh qilish va sohani ragqamlashtirishning ustuvor vazifalarini belgilaydigan PQ-329-sonli
qarorini amalga oshirish ustida faol ishlamogdamiz. Ushbu yechim bizga transformatsiyani
tezlashtirish va zamonaviy axborot texnologiyalarini joriy etishga qaratilgan aniq vazifalarni
qgo'vadi. Bugungi kunda yangi IT-markazning ochilishi bu yo'nalishdagi muhim gadamlardan
biridir.”

IT-markaz ishining birinchi bosqichida 24 dasturchi uchun qulay sharoitlar yaratildi.
Buning uchun temir yo'l sanoatining barcha yo'nalishlarida ishlaydigan eng tajribali
mutaxassislar, shuningdek, xorijiy kompaniyalarda tajribaga ega malakali xodimlar jalb etildi.
Bu temir yo'l sanoatida axborot tizimlarini ishlab chiqish va joriy etishning yuqori sifatini
ta'minlaydi.

IT-markaz temir yo'l tizimini optimallashtirishga qaratilgan yangi raqamli yechimlarni
ishlab chiqish va joriy etishda faol ishtirok etadi. Xususan, jo'natuvchilar va qabul qiluvchilar
uchun foydalanish uchun qulay interfeysga ega mobil va web-ilova ishlab chiqiladi va taqdim
etiladi. Tizimning bir qismi sifatida ERI orqali shartnomalar tuzish va imzolash, marshrutga
qarab tariflarni avtomatik ravishda hisoblash va transport uchun onlayn ariza berish mumkin
bo'ladi. Mijozlar, shuningdek, yuk terminallarini tanlashlari, yuklash va tushirish xizmatlari
uchun arizalarni to'ldirishlari va 24/7 rejimida vagonlarning joylashuvi to'g'risida ma'lumot
olishlari mumkin.

Shu bilan birga, IT-markaz yordamida yuk jo'matuvchilar va qabul qiluvchilarga
poyezdlarning kelishi haqidagi prognozlar, xarajatlarni doimiy nazorat qilish, yuk
operatsiyalarining onlayn statistikasi va mavjud chegirmalar to'g'risidagi ma'lumotlar taqdim
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etiladi. Shuningdek, mijozlarga 24/7 onlayn chat va video konsultatsiyalar, shuningdek, takliflar
va e’tirozlar uchun qayta qo'ng'iroq qilish imkoniyati bilan Call center+Call back mavjud bo'ladi.
Shuningdek, mijozlarga o'z transportidan qo'shimcha foyda olish imkonini beradigan Cashback
tizimining qulayligi va foydalanish shartlariga alohida e'tibor beriladi.
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2-rasm. “O‘zbekiston temir yo‘llari” tarkibida IT-markaz.

2023-yil 6-sentyabrda “O‘zbekiston temir yo‘llari” AJ raisining 696-H-sonli “Innovatsion
g‘oyalar — 2023 tanlovini o‘tkazish to‘g‘risida”gi buyrug‘ida sohadagi kadrlarning innovatsion
ishlarini aniqlash hamda amaliyotda tadbiq qilish orqali temir yo‘l transporti tizimini
rivojlantirish ko‘zda tutilgan.

O‘zbekiston Respublikasi uchun juda muhim ahamiyat kasb etadi, chunki u boshqa
infratuzilma tarmoqlari bilan birga jamiyat faoliyati uchun asosiy sharoitlarni ta’minlaydi,
jtimoiy-iqtisodiy va tashqi siyosat maqsadlariga erishishda muhim element sifatida xizmat
qiladi. Transportning tarixan rivojlanishi O‘zbekistonning iqtisodiy va makon nuqtai nazaridan
rivojlanishini  belgilab beradi, uning yaxlitligi va xalqaro ta’siri mustahkamlanishiga
ko‘maklashadi.  O°‘zbekiston hududida bu transport turi yagona, tabiiy yaxlit ishlab
chiqarishtexnologiya kompleksi sifatida faoliyat yuritadi. Umumiy temir yo‘l tarmog‘ining
barqaror va samarali faoliyati O‘zbekiston Respublikasi yagona iqtisodiy makonini ta’minlash,
uning hududida sanoat va qishloq xo‘jaligi bo‘yicha turli tarmoqlarni yanada rivojlantirish,
mamlakat aholisining turmush darajasi va sharoitini yaxshilash, O‘zbekiston fuqarolarining
safarbarligini oshirishning zarur sharti hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:
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3. “Ofzbekiston temir yo‘llari” AJ raisinig 2023-yil 6-sentyabrdagi 696-H sonli
“Innovatsion g‘oyalar — 2023 tanlovini o‘tkazish to‘g‘risida”gi buyrug*i.

4. Rasulov, M. X., Suyunbayev, S. M., & Masharipov, M. N. (2020). Research of
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NMMEPCUBHBIE TEXHOJIOI'MU CTAHOBUTCA MOIIHBIM U
MHOI'OOBEIMAIOIIUM UHCTPYMEHTOM B OBYUYEHUU PYCCKOMY A3BIKY
KAK HEPOJTHOMY

MaxmaaueBa I'yimuexpa Caur-A0ayiiaeBHa,
Tepmesckuit rocy1apCTBEHHBI YHUBEPCUTET, Y30€KUCTaH

AnHoTanmusi B cratbe paccMaTpuBaeTcsi O HOBEWIIMX allbTEPHATUBAX TEXHOJOTUU
00ydeHHUsT PYCCKOMY S3BIKYy KaK HEpPOJHOMY CpPEICTBAaMH HMMMEPCUBHBIX
00ydJaronmMx MporpaMM, Tak Kak B OyAylleM CTaHET OCHOBOW KOHIICTIIIHH
obOpazoBanusi. HaGuparorue BocTpeOOBAaHHOCTh TEXHOJIOTHU BEPTYaTbHOU
JOTIOJTHUTEIILHOM PEaIbHOCTH, OTIPEAEIISIET KITIOUEBbIE MMO3UIINH B OIHKaNIIIEM
OyaymieM, a BO3MOXKHOCTH WCIIOJIb30BaHUS WMMEPCHUBHBIX TEXHOJOTHH
TO3BOJIAIOT MO-HOBOMY B3IJISTHYTh Ha CHCTEMY B3aMMOJCHCTBHS UYEJIOBEKa C
kommbioTepoM. Oco0oe BHUMaHWE B CTaThe IIOCBSIIEHO TOHSATHIO
MMMEPCUBHOCTH M HCIIOJIb30BAaHHE €ro B 00pa3oBaHUM, MO3BOJIAIONIEH
MIPUMEHCHHSI Ka4eCTBEHHO, MHA4Ye B3MVISIHYTh Ha COBPEMCHHBIEC TEXHOJIOTHUU
MTOTPYKCHUS

KaroueBasi ~ TexHoOJIOTHS, HMMEPCHUBHOCTh, oOyd4aromias mporpamma, o0pa3oBaHue,
cjaoBa: pa3BUTHE peun

IMMERSIVE TECHNOLOGIES ARE BECOMING A POWERFUL AND PROMISING
TOOL IN TEACHING RUSSIAN AS A SECOND LANGUAGE

Makhmadieva, Gulchehra Sait-Abdullaevna,
Termez state university, Uzbekistan

Annotation  The article discusses the latest alternatives to the technology of teaching
Russian as a non-native language through immersive learning programs, as in
the future it will become the basis of the concept of education. The increasingly
popular technologies of virtual and augmented reality determine key positions
in the near future, and the possibilities of using immersive technologies allow
us to take a fresh look at the system of human-computer interaction. Particular
attention in the article is devoted to the concept of immersion and its use in
education, which allows for qualitative application and a different look at
modern immersion technologies

Key words:  technology, immersiveness, training program, education, speech development

HmMepcuBHOCTD (OT aHLIL immersive —  «co3faromuii ~ 3PQPeKT  MPUCYTCTBUA,
MOTPYKEHHS») — 3TO CHOCO0 BOCTIPUSATHS, ONPENesIIomnid (GakTop U3MEHEHUs CO3HAHUS, B
COBPEMEHHOM MHpE SIBISIETCS BaXKHBIM M YaCThIM OOBEKTOM H3ydeHUs. Pa3ianuHbie MpUMepsl
addekTa morpyKeHus Mbl HA0II01aeM B KMHO, T€aTPAITU30BAHHBIX MPEJICTABICHUSIX, TOCTOSTHHOM
B3aMMO/ICHCTBUM C BUPTYyaJbHBIM cooOmiecTtBoM, mocpenctBom [IK. BaxkHo oTMeruts, 4To B
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00pa30BaHUM TOXKE MOMXKHO IPUMEHUTH TEXHOJIOTHIO OOYYEHHS] PYCCKOMY fA3BIKY KaK HEPOJAHOMY
CpEICTBAaMHU UMMEPCHUBHBIX 00YUYaIOLUX [IPOTPaMM.

PaccmaTtpuBas noHsITHE UMMEPCUBHOCTH, €0 OOBIYHO OIPENEISIOT, KaK IOrPY)KEHUE B
onpe/eNéHHbIEe, UICKYCCTBEHHO C(OPMUPOBAHHBIE YCI0BUsL. DEHOMEH MOTPYKEHUSI 10CTATOYHO
IIMPOKO HCCIIEJOBAaH B  pA3JIUYHbIX MCTOYHUKAX. (OCHOBHOW aKIEHT B KOHTEKCTE
paccMmarpuBaeMoil IpoOIIeMbl CAETaH Ha TEXHOJIOTHYECKHE (PAaKTOPBI MOJEITHMPOBAHUS CO3HAHUS
IIOCPEACTBOM BU3YAIM3ALUN HCKYCCTBEHHOTO OKPY/KCHHUS.

IlonsTEe UmMMepcusHvlie mexnoao2uu, Uaes CO3NaHNU BUPTYaJIbHOIO MUPA 3apOJUIach B

1930-x rr. u npunaanexut Crennu BeitnOaymy, onucasiemMy nogo0HbIH MUp B pacckaze «Ouku
[Inrmanmona». IMeHHO Torna Hayanu pas3BUBATBCS VR-TEXHOIOrMM, HO H3-32 TEXHUYECKUX
OTpaHMuYEHUM M OOJIBIIMX 3aTpaT IIMPOKUX BO3MOKHOCTEW OHU HE OTKpbiBasd. HOBBII BUTOK
pazButus npoumsomen B 2014 r., xorma Facebook mpuobpen crapranm Oculus VR — nuonepa
uM(ppoBBIX TEXHOJOTWH. bpita BeimylieHa OOHOBJIEHHas MOJENb IJIeMa BUPTYaJIbHOM
peaIbHOCTH, KOTOpasi Mpou3Bea HacToAuMil Gypop Ha pbiHKe TexHoJorui. B Hame Bpems VR
HabupaeT o00OpPOTBI M OTHOCUTCS K TaK Ha3bIBAEMbIM HMMEPCHBHBIM TEXHOJIOTHSM —
coOuparenpbHOEe Ha3BaHHME BCEX TEXHOJIOTHHM, KOTOpbIE BKJIIOYAIOT B ce0s B3auMMOJEICTBHE
YeJloBeKa C MPOCTPAHCTBOM, HH(popManuel, KOHTeHTOM. OHU CTUPAIOT TPaHU MEX]Y pealbHbIM
Y BBIMBIIIJICHHBIMU MUpPaMH, MO3BOJISIOT B3aUMO/IEHCTBOBATh U MOTPYXaThcs B UH(POPMAILIUIO U
npoaykT [1].

TexHonornn BUPTyanbHONW PEAJBHOCTH, HMMEPCHBHBIE TEXHOJIOTMH CTaJId MOIIHBIM U
MHOTOOOEIIAIONIUM  WHCTPYMEHTOM B  oOpa3oBaHMM  Ojarojgapss WX  YHUKaJIbHBIM
TEXHOJOTMYECKUM XapAKTEPUCTUKAM, KOTOpbIe OTIIMYatoT ux oT aApyrux UT-npunoxkenuit. Psan
B3IJIAJ0OB CBUJICTEIBCTBYET O KapIWHAIBHOM WM3MEHCHMM IPHUBBIYHOIO MHpPA, HMPEACTOSIIEN
pEeBOJIIONIMM, KOTOpas 3aTpoHeT oOydeHue. B sTom KpymHOW 3amadeil BHAWTCS H3MCHCHHE
[eIarOTMYECKUX TEXHOJIOTUH, CO3/laHME IEePCIEKTUBHBIX HHTEIPUPOBAHHBIX OO0ydYarOIIMX
cucTeM, IJle KJIoueBas pojib OyleT OTBeleHa MMMEPCHBHOMY IIOJXOAY — COBOKYIHOCTH
IIPOrPECCUBHBIX TPUEMOB, PEATU3YIOIINXCS B IPUHLIUIINAIBHO HOBBIX YCIOBHUSX.

Crnenyer oTMeTHTH (DaKT OTCYTCTBUS FTOTOBHOCTH OOJIBIIMHCTBA €1aroroB K peanu3alnuu
Ha IIPAKTUKE HOBBIX METOJIOB, TEXHOJIOTUH, B TOM YHCJIE€ HHHOBALMOHHBIX IIOAX0I0B, K KOTOPBIM
MOKHO M CJIelyeT OTHECTH MMMEPCHBHBIM MOJAX0J. JTO TOBOPUT 00 OCTpoil HeoOXOoAUMOCTH
BBICTpaMBaHUs HOBBIX CTPAaTEruii MOATOTOBKU KaJpOB Il 00pa3oBaHUs, TPYAOBas ACATEIbHOCTb
KOTOPBIX B OyAylleM HEnpeMeHHO OyJeT peau30BbIBATHCS B COBEPLICHHO HHBIX YCIOBUSIX.
I'moGasibHBle TEHJEHLMHU Iepexofa o0pa30BaTEeILHOrO Ipolecca B «UU(ppy» AUKTYIOT UHbIE
IIpaBWJIa, INPENOCTaBIsAs apCeHal COBPEMEHHOIO MAJIOM3YYEHHOTO B Halled CTpaHe
UHCTPYMEHTApUsi BUPTYaJIbHBIX CHCTEM. Pa3zymeercs, IOJHOIO IVIABEHCTBA MMMEPCHBHOTO
[0/1X0/1a B 00pa30BaHUM OKUAATh HE CTOUT, OJIHAKO MEPCHEKTUBHOCTh TECHOTO B3aUMOJICHCTBUS
C HOBBIM «HMCKYCCTBEHHBIM» MHPOM BIIOJIHE BEpOSiITHAs NEpCHEeKTHBA OMMKaHIIuX JIeT,
CTUMYJHMPYIOIIAs K Pa3BUTHIO THOKKE MHPOPMALIMOHHBIE UMMEPCUBHBIE Cpesibl [2].

B crmcok TeXHOJIOTHH PACIIMPEHHON pealbHOCTH BXOAWUT BUPTYallbHAs U JOIOJIHEHHAsS
peanbHOCTh, a Takxke 360°-Bumeo. OHM obecreunBaroT 3(P(eKT MOJTHOro WM YaCTUYHOTO
IIPUCYTCTBUS B IbTEPHATUBHOM IIPOCTPAHCTBE U TEM CaMbIM U3MEHSIOT M10JIb30BATEIbCKUN OIIBIT
B pa3HbIX cepax.
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Pazbepem moapoOHee, YTO CKPBIBACTCS O] OCHOBHBIMH TMOHSATHSIMH OJIMKANIIAMH K
MPOrPAMMHBIM U alapaTHbIM CPEACTBAM PEATH3ALUN CUMYJIALIUU:

. Ianopamnvie u 360°-gpomo unu sudeo
DTO CIIUTHIC C MOMOIIBI0 AITOPUTMOB IOCIICIOBATEILHBIC HA0OPHI CHUMKOB, JIENATh UX

MOXHO Kak OJHOM KaMepou, TaKk M cheuuaibHbIMU 360°-kamepamu, KOTOpPbIE CHUMAIOT
OKpY’Karolllee POCTPAHCTBO, IIOCJIE YETO NOJYYEHHBIE BUACOPOIUKHU CUIMBAIOTCS B CIIEIIMAIbHBIX
nporpamMmax. CyliecTBYIOT U OECIIIOBHBIE PEILIEHNUs, HO OHU SIBJISIFOTCS O0Jiee 3aTpaTHBIM, MHOTAA
B TOTOBOE BHJI€O JA00aBisieTcs AonoJHUTENbHas rpaduka. Celyac Takke paclpoCTpaHEHbI
«MMaHOPAMHBIE» OHJIAWH-TPAHCISAIUM, KOTJAa y Bac €CThb HECKOJbKO TOYEK C MaHOpPaMHBIM
0030pOM, TIPEIOCTABIISIONINE 3PUTEITI0 BOSMOKHOCTh «IPUCYTCTBOBATH B MOMEHTE» [3].

HNmmepcuBHBIE TEXHOJIOTHH B OOYYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY KaK HEPOIHOMY, YCHIIMBAIOT
3HaYEHUE BU3YyaJIM3allUM B IIPOLIECCE YCBOEHUS PYCCKOTO S3bIKA 3a CUET INIyOOKOTO MOTPYKEHHS
B BUPTYaJIbHYIO Cpely, €€ pojb BecbMa BakHa — oOoramieHne oOydarouuxcss KOMIUIEKCHBIM
YYBCTBEHHBIM TMO3HABATEIBHBIM OIIBITOM, HEOOXOIUMBIM UISI PA3BHTHS W OBIAJICHUS PYCCKOU
peun. CeHCOpHBIE MOJAIBHOCTH YeNOBEKa Kak IepBas CTYNEHb IMO3HAHHUS HEOO0XOAMMO
YCUJIMBATh 3a cyeT OoJiee TITyOOKOro MOTpY:KEHHUs, KOMIUIEKCHOTO BO3JEHCTBHUS Ha OpraHbl
9YBCTB, YTO CIIOCOOCTBYET NMPUOOPETEHHUIO 3HAHWI B BUIE TOHSTHHA, MPABWI, Pa3BUTHE PEUH,
3aKJIa/IIBAEMBIX Ha cleayromen crynenu. ObecrieueHrne 3HaAHUM OOBEKTHUBHO CYIIECTBYIOMICH
JNeUCTBUTENBHOCTBIO JOJKHO HEMPEPBHIBHO COMPOBOXKIATh Mpoliecc OO0y4eHHsS C OMOpod Ha
omytenus. st noseimenns: 3GGHEKTHBHOCTH OOYYEeHHS MPUHIIAI UMMEPCHUBHOCTH TPEOYeT,
MpeXJIe BCEro, UCHOJIb30BaTh CPEICTBA TMOTPY)KEHHUS, ONUPATbCd Ha  BHU3YaIbHYIO
MOJAJIbHOCTb.[4]

Hano cka3zarb,uto cTpemieHue K WHTerpanuu B oOjacTu oOpa3oBaHMs, KaKk OJHA W3
HauboJee ApKO MPOSABISAEMBIX TEHICHIMH, JUKTYeT HE0OOXOUMOCTh BBIX0JIa B €JMHOE MHPOBOE
oOpa3zoBaTesibHOE MpocTpaHCTBO. OTCIOZa TaKOW HMHTEpPEC BO BCEX CTpaHaX MHUpPAa K HOBBIM
MH(OPMALIMOHHBIM TEXHOJIOTUSIM U, B YaCTHOCTH, K KOMIIBIOTEPHBIM TEJIECKOMMYHUKALIUSAM,
KOTOpbIE OTKPBIBAIOT OKHO B 3TO MHPOBOE NPOCTpaHCTBO.[S] CylIHOCTh BUPTYaJIbHOM
PEAIbHOCTH pacCMaTPUBAETCA B TPAIUIIMOHHO IIPOTPAMMHOM CMBICIIE M CX0Ka C ONPEICTICHUEM,
kotopoe naer C.B. Kapenos. Eil mpucymu crenymoomue XapakTepUCTUKH: 1) TpexmepHbIe
n300paxeHns: 0ObEKTOB, MAKCUMAJIbHO MPHUOIIKEHHBIE K pealbHBIM, CO3JaHHBIE CPEICTBAMU
MIPOrpaMMHUPOBAHMUS; 2) MPUCYTCTBHE BO3MOXKHOCTU aHUMAlMU (CyOBEKT UMEET BO3MOXHOCTH
MEHATh TMOJIOKEHHUE B BUPTYaJbHOM IPOCTPAHCTBE, BBIMOJHATH OIpPEACICHHbIE JIEHCTBUA,
BBIOMpATh 00J1IacTh 0030pa); 3) B pekHME PeabHOr0 BPEMEHH MPOUCXOIUT MPOLIECC CETeBOM
00pabOTKU JaHHBIX (IEHCTBUS CyObEKTa, HAIPUMED, €r0 IBUKEHUS KOHEYHOCTSIMU, U3MEHEHUE
HAaKJIOHa TOJIOBBI, JAalOT BO3MOXKHOCTh HW3MEHATh XapakTep OTOOpaKeHHs] BUPTYyaJlbHOUN
peambHOCTH M 1p.); 4) »dhdexkt npucyrcTBUsS (presence), CO3JIaHHBIM  CpencTBaMH
MPOrpaMMHUPOBaHMs (CYOBEKT OIIYyIIaeT WIIIIO3UI0 COACUCTBUS C MpEeIMETaMU WU JPYTUMU
CyObeKTaMH B MICKYCCTBEHHO CO3/1aHHON MH(POPMAIMOHHON PeabHOCTH).

CymiecTByeT Takke HEOOXOIMMOCTh MPOBEIACHMSI HAyYHBIX H3bICKAaHUM B 00JacTu
METO/UKH MPENOIaBaHusI PYCCKOTO SI3bIKA, CHCTEME PAa3BUTHS JIMHIBUCTHUYECKUX KOMIETEHIIUN
CTY/IEHTOB, OIpEAEICHUS OCHOB JIMHTBOAMJAKTHYECKOTO  OOECHeueHMs, YKpeIUIeHUs
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PENPOIYKTUBHBIX M PEIICIITHBHBIX HABBIKOB B 00YICHHH PYCCKOMY SI3BIKY C TTIOMOIIBIO IU(PPOBBIX
TexHosioruid. OJHON M3 OCHOBHBIX IMPOOJIEM B BBICIIEM OOpa30BaHHUU SIBIISIETCS OTCYTCTBHE
IPOrpaMMHOTO  OOeCTieYeHHs JUIsi YHUBEPCAIBHBIX ABTOPCKUX METOAWK OOy4eHus ¢
UCTIOJIb30BAHUEM  COBPEMEHHBIX MOOWJIBHBIX  YCTPOMCTB, TaKETOB, HWHTEPAKTHBHOTO
000pyIOBaHuUs, TOAKACTUHTA, CKPUHKACTHHTA, TIOTOKOBOW Mepeaud M pacIIMPEHHBIX PeaIbHBIX
TEXHOJIOTUH, a TAK)KE Be0-CEPBUCOB, MOOMIIbHBIX TIPHIIOKEHUH U QJIbTEPHATHB C MCIIOJIb30BaHUEM
1M (POBBIX TEXHOJIOTHUIL.[7]

Paccmorpum moapoOnee »ddext mnorpyxkenus. JL.M. AnaproxuHa, XapakTepusys
TEXHOJIOTUW  TENENPUCYTCTBHSA, BBLACISIET TakoW  ToOKaszarenb  A(PQGEKTHBHOCTH  Kak
UMMEPCUBHOCTh (3P PexT norpyxenust). IphexT NorpyKeHus Co3/4aeT OLLYLIEHUE TPUCYTCTBUS
B JIPYrOM JOTIOJHUTENEHO PEAbHOM, CUTYaTUBHOM MecTe (, BBICTABOYHBIN 3, FOpUANYECKas
KOHTOpa ® T.J.), 3TO 3HAYUMO CaMo IO ce0e U CIOCOOHO OTKPHITH OOJBIINE BO3MOXKHOCTU B
obpazoBanum [1, c. 5].

B nmanHOM ciywae BospactaeT poab memarora. «Ero rimaBHOW (yHKIMEW CTaHOBUTCS
MO/ICITUPOBAaHUE PA3IMYHBIX MapIIPyTOB B 00pa30BaTEbHBIX CIIEHAPUEB JIJIS CTYJICHTA 1 BMECTE
CO CTYIEHTOM, TOJ/IEP)KKa MPOIECCOB IEJIe W CMBICIO00pa30BaHUs B MPOIECCE YUCHUS, YTO
HEBO3MOKHO 0e3 oOIeHns «riasa B rimas3ay» [1, c. §].

VY nenarora npogeccuoHaIbHOro 00y4eHHs] BOSHUKAIOT HOBBIE 33/1a4H, OJTHOM U3 KOTOPBIX
SBJIIETCS — IMPOEKTUPOBAHHE MAKCHMaJbHO MOJHOTO BHUPTYAIbHOTO OKPY)KEHHS U CO3JaHUE
HOBBIX Pa3HOOOpa3HBIX clieHapueB [2].

TeopeTndeckn TEXHOJIOTHS BUPTYAIbHON PeaTbHOCTH MOXET HMPUMEHSATHCS B OOyU4CHUU
PYCCKOTO 5I3bIKa KaK HEPOJIHOTO B YHUBEPCUTETCKUX MPOTpaMMax M3ydeHHEe TYMaHUTAPHBIX WA
TEXHUYCCKUX ClennaabHoCTel. [IpuMepaMu rpymmoBBIX CIICHAPUEB ¢ UMMEPCUBHBIM d(h(HekToM
OyayT SBIATHCS paboTa HAa TEXHUYECKOM IPOU3BOJCTBE, PAa3IMYHbIE IKCHEAUWLUHU, paboTa B
IOPUAMYECKON KOHTOpe U T.I. TpaaulMoHHAas cucreMa OOY4YEeHHS HECKOJIbKO OTCTaeT OT
notpebHocTelt  obmiectBa. KoHuenuust coBpemeHHOro oOpa3oBaHMsI OMNpeAenwia  Ielb
podeccHoHaAbHON JEesTeNIbHOCTH y4uuTelss — chOpMHpPOBATh y CTYIEHTOB CIOCOOHOCTH K
yCIIEUTHOM colMaIn3aliu B 00111ecTBE, aKTUBHON a/lanTalliy Ha phIHKe Tpyaa. ClieZICTBUEM 3TOTO
CTaHOBUTCA pa3pabOTKa MHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTUN B 00yueHNH. IHHOBallMOHHBIE METOAUKHI
XapaKTEepPU3YIOTCS HOBBIM CTHJIEM OpraHM3alid Y4eOHO- [03HABATEIbHOU JeSITeNbHOCTU
CTYACHTOB. 8]

B cBs3u ¢ 3THM, HEOOXOOUMO YMETh CO3[aBaTh MpaBUJIBHBIE U B TO K€ BpeMs
pa3zHoo0pa3HOe MOJICTUPOBAHUE BUPTYAIbHBIX CUTYallUN ISl KAYECTBEHHON MpodeCCHOHATbHON
MOATOTOBKM OyAylux crenuanuctoB. [IpoTuBopeuns Mexay MpakTUYecKOW MOTPEOHOCTHIO B
3¢ hEeKTUBHOM OOYYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY B IMEJAarorudeckux By3aX, U HE
pa3paboTaHHOCTh €€ METOAMKHU SBISETCS MPOoOIeMOM, KOTopas MPOSBISETCS B JKEIaHUU U
CTpeMJICHHH OyAYIIMX CIEUUATNCTOB OCBOUTH COIMOKYJIBTYPHBIE KOMIIETEHIIUH, 3aKOHBI
MEXJIMYHOCTHOTO MO3HAHUS. CoOTBETCTBEHHO, COBEPILIECHCTBOBAHME  TEXHOJIOTH
KOMMYHHKAaTHBHOTO XapakTepa, B TOM 4YHclIe OOyueHHE CTYIEHTOB pPYCCKOMY S3BIKY Kak
WHOCTPaHHOMY CpEICTBAMU MMMEPCHBHBIX OOYYaIOIIUX MPOTPaMM B PYCJIe YMEHHH aJeKBATHO
BOCIIPUHUMATh U TMOHUMATh HOPMATHBHYIO PYCCKYIO JIGKCHKY, a TaKKe€ COOTBETCTBYIOIIYIO

53



Young specialist J December 2023

Kac maman 7 ISSN: 2791-3651
Yosh mutaxassis

MoJ10/101 CIIeluaJInuCT
A . " ‘.’( Volume 2 | Issue 21 |
=]
M\
@

JUTEpaTypy s YCBOSHUS 3HaHUH 110 Oyayliel crienuanbHOCTH, SBISETCS BaXHBIM JUIsl OyAyIIMX
CITCIIHATUCTOB.[9]
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